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Р О  Е К Т

„ З а к о н  Р е с п у б л и к и  Г р у з и я
О Р Е Ф Е Р Е Н Д У М Е

Статья 1. Понятие и ос­
новы референдума

Референдум явл я е т с я 
средством решения важней­
ших вопросов государствен­
ной жизни и принятия за­
конов Республики Грузия 
путем всенародного голосо­
вания.

В  соответствии с Консти­
туцией Республики Грузия 
референдум назначает Вер­
ховный Совет Республики 
Грузия, а его подготовку и 
проведение организует Пре­
зидиум Верховного Совета 
Республики Грузия.

Статья 2. Основные прин­
ципы проведения референ 
Дума

Принципами проведения 
референдума являются: тай­
ное голосование на основе 
всеобщего равного прямого 
избирательного права, сво­
бодное участие в нем и не­
допустимость контроля за 
волеизъявлением избирате­
лей.

Статья 3. Участники ре­
ферендума

Право участия в референ­
думе имеют граждане Рес­
публики Грузия, которым ко 
дню проведения референду­
ма исполнилось 18 лет, кро­
ме тех граждан, которые в 
соответствии с частями 3 и 
4 статьи 2 Закона о выбо­

рах Верховного Совета Гру­
зии не имеют права участ­
вовать в выборах.

Статья 4. Гласность во 
время подготовки и прове­
дения референдума

Гласность во время под­
готовки и проведения ре­
ферендума обеспечивается 
Центральной избирательной 
комиссией по выборам депу­
татов в Верховный Совет 
Республики Грузия.

Граждане, общественные 
и общественно - политичес­
кие организации имеют не­
ограниченное право, испсѵіь- 
зуя собственные средства, 
любыми информационными 
средствами вести агитацию 
о проведении или непроведе­
нии референдума, принятии 
или непринятии решения.

Статья 5. Материальное 
обеспечение подготовки и 
проведения референдума 

Центральными и местны­
ми органами власти обеспе­
чивается выделение необ­
ходимых для подготовки и 
проведения референдума по­
мещений и оборудо в а н и я. 
Подготовка и проведение ре­
ферендума осуществляется 
за счет государе т в е н н ы х  
средств.

Статья 6. Право объявле­
ния референдума

Референдум назиачается

Верховным Советом Рес­
публики Грузия:

а) по собственной инициа­
тиве;

б) по требованию ста ты­
сяч избирателей.

Статья 7. Назначение ре­
ферендума по требов а н и ю 
избирателей

Группа избирателей в ко­
личестве, определенном пун­
ктом б) статьи 6 настоящего 
Закона, имеет право потре­
бовать проведения референ­
дума.

Инициа т и в н а я группа 
представляет требование из 
бирателей Президиуму Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия не позднее чем за 
два месяца до окончания те­
кущей сессии.

Сбор подписей должен 
вестись на листах бумаги 
установленного ГІрезидиу- , 
мом Верховного Совета об­
разца по согласованию с 
инициативной группой. Под 
напечатанным на каждом та­
ком листе заявлением ставят 
свою подпись не более 50 
избирателей. Рядом с каж­
дой подписью указываются 
фамилия, имя, отчество, год 
рождения, место жительства 
и дата подписи заявителя. 
Каждая подпись должна 
быть заверена в нотариаль­

ном порядке. Заверять под­
писи избирателей вправе 
руководители тех государ­
ственных организаций и ор­
ганов, где они работают, а 
также руководители тех об­
щественных и общественно- 
политических организаций, 
членами которых они явля­
ются. Если одной записью 
заверяется несколько под­
писей, указывается и общее 
число подписавшихся.

Статья 8. Рассмотрение 
предложений об объявлении 
референдума Президиумом 
Верховного Совета Респуб­
лики Грузия

В  месячный срок после 
получения заявлений ини­
циативной группы и избира­
телей в установленном по­
рядке Президиум Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия производит их проверку 
и, если сочтет, что они не 
противоречат требованиям 
настоящего Закона, пред­
ставляет свои выводы и за­
явление Верховному Совету.

Если при проверке в до­
кументах будут выявлены 
незначительные нарушения 
или незначительная нехват­
ка подписей (0,5% общего 
количества), Президиум Вер­
ховного Совета обращается 
к инициаторам референду­

ма с предложением в деся­
тидневный срок привести до­
кументы в порядок. В  слу­
чае своевременной ликвида­
ции нарушений ход дела 
продолжается в установлен­
ном порядке.

В  случае нарушения по 
неуважительной причине сро­
ка инициативного права объ­
явления референдума (не­
достаточное количество под­
писей, серьезные нарушения 
закона в собранных или 
представленных документах, 
фальсифицированные запи­
си либо подписи, нарушения 
принципа добровольн о с т и  
при сборе подписей) Прези­
диум Верховного Совета 
Республики Грузия мотиви­
рованным заключением от­
казывает в требовании про­
вести референдум, о чем не- 
замедлит е л  ь н о извещает 
инициативную группу.

Инициативная группа име­
ет право в 20-дневный срок 
обжаловать в Верховном 
суде Республики Грузия от­
каз Президиума Верховного 
Совета Республики Грузия 
в проведении референдума.

Если установлено, что из­
биратель два или более ра­
за подписал заявление о 
проведении референ д у м а ,  
все его подписи признаются 
недействительными.

Статья 9. Назначение ре­
ферендума

Верховный Совет Респуб­
лики Грузия в 15-дневный 
срок после получения кол­
лективного заявления ини­
циативной группы и заклю­
чения Президиума Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия принимает постановле­
ние о назначении референ­
дума с соблюдением общих 
правил.

Статья 10. Комиссии по 
референдуму

Подготовку и проведение 
референдума обеспечивают:

1) Центральная избира­
тельная комиссия;

2) окружные избиратель­
ные комиссии в районах (го­
родах. районах города) — 
по одной в каждом;

3) участко в ы е  избира­
тельные комиссии.

Статья 11. Ввод членов 
инициативной группы в из­
бирательные комиссии

Если референдум назна­
чается на основании требо­
вания установленного чис­
ла избирателей, инициатив­
ная группа вправе ввести р 
состав избирательных ко­
миссий всех звеньев по два 
ейоих представителя. Пред 
ставители инициа т и в н о й

(Омичами* иа 2-й стр.).

П Р О Е К Т

(Мракон Республики Грузия
О ПЕЧАТИ И ДРУГИХ СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ

Республика Грузия, все ее 
население стремятся к  вос­
становлению полной незави­
симости и созданию истинно 
демократического, правового 
государства. Для достижения 
этой цели большое значение 
придается демократическим 
законодательным гарантиям 
свободной печати и других 
средств массовой информа­
ции.

В основу д е я т ельности 
средств массовой информа­
ции закладываются принципы 
гуманизма, равенства, терпи­
мости и добра, которые спо­
собствуют развитию демо­
кратии, общественному и го­
сударственному прогрессу.

Свобода печати —  основа 
свободного общества.

ГЛ А В А  I.

О Б Щ И Е  П О Л О Ж ЕН ИЯ

Статья I. Свобода печати
Печать и другие средства 

массовой информации Рес­
публики Грузия свободны, 
что гарантировано Конститу­
цией республики.

Граждане Республики Гру­
зия имеют право высказы­
вать собственное мнение и 
отстаивать свою точку зре­
ния через любые средства 
массовой информации.

Цензура печати и других 
средств массовой информа­
ции не допускается.

Статья 2. Средства массо­
вой информации

Под средствами массовой 
информации подразумевают­
ся газеты, журналы, теле- и 
радиопрограммы, кинодоку­
менталистика, иные периоди­
ческие формы публичного 
распростране н и я массовой 
информации. деятельность 
которых направляется редак­
циями периодической печати, 
теле- и радиовещания (ин­
формационными агентствами, 
иными учреждениями). 

■'■чСтатья 3. Язык средств 
усовой информации 
А 'зы ком  печати и других 

-ргдетв массовой информа­
ции является государствен­
ный язык Республики Гру­
зия —  грузинский язык.

Граждане других нацио­
нальностей, проживающие в 
Республике Грузия, вправе 
распространять информацию 

. на иных языках, если эта 
'нформация не направлена 
.ротив интересов республи­

ки.
Статья 4. Производствен­

но-хозяйствен н а я деятель­
ность

Редакция средств массо­
вой информации является 
юридическим лицом, дейст­
вующим на основании своего 
устава.

Редакция вправе осущест­
влять производственно - хо­

зяйственную деятельность на 
условиях экономической са­
мостоятельности и хозяйст­
венного расчета.

Порядок предоставления 
средствам массовой информа­
ции государственных дота­
ций определяется законода­
тельством Республики Гру­
зия.

Средства массовой инфор­
мации вправе учредить ак­
ционерные общества, уста­
навливать деловые хозяйст­
венные отношения с зару­
бежными обществами, фир­
мами, частными лицами, про­
давать акции за рубеж (не 
более 20 процентов).

Статья 5. Недопустимость 
злоупотребления средствами 
массовой информации

Средствам массовой ин­
формации запрещается:

а) разглашение государст­
венной тайны;

б) призывы к насильствен­
ному свержению или измене­
нию существующего государ­
ственного и общественного 
строя;

в) пропаганда войны, же­
стокости, расовой, националь­
ной, религиозной нетерпимо­
сти;

г) распространение порно­
графии и иной подобной ин 
формации, способствующих 
совершению' уголовно наказу 
емых деяний;

д) вмешательство в лич­
ную жизнь граждан, посяга­
тельство на их личное досто­
инство;

е) передача ложной и не­
проверенной информации, со­
знательное дезинформирова­
ние общества.

Статья в. Законодательст­
во Республики Грузия о пе­
чати и других средствах мас­
совой информации

Законодательство о печа­
ти и других средствах массо­
вой информации состоит из 
настоящего Закона и изда­
ваемых в соответствии с ним 
законодательства и актов, а 
также законодательства и 
иных актов о средствах мас­
совой информации автоном­
ных образований на террито­
рии Республики Грузия.

' Г Л А В А  И. •
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 

И РАСПРОСТРАНЕНИЕ
СРЕДСТВ МАССОВОЙ  

ИНФОРМАЦИИ
Статья 7. Право на учреж­

дение
Право на у  ч р е ждение 

средств массовой информа­
ции принадлежит органам го­
сударственной власти и уп­
равления, политическим пар­
тиям, общественным органи­
зациям, массовым движени­
ям, творческим союзам, иным 
объединениям, созданным в 
соответствии с законом, тру­
довым коллективам, а также

гражданам Республики Гру­
зия, достигшим восемнадца­
ти лет. Эти организации и 
лица имеют право на учреж­
дение одной или нескольких 
газет, но не допускается мо­
нополизация средств массо­
вой информации.

Статья 8. Регистрация
Редакции печати и иных 

средств массовой информа­
ции осуществляют свою дея­
тельность после регистрации.

Заявление о регистрации 
печати и других средств мас­
совой информации учредите­
лями подается в Совет Ми­
нистров республики, а заяв­
ление о регистрации средств 
массовой информации, рас­
считанных на аудиторию ав­
тономии или местную ауди­
торию, —  в соответствующие 
исполнительные и распоряди­
тельные органы. Заявление 
подлежит рассмотрению в ме­
сячный срок с момента при­
нятия.

Средства массовой инфор­
мации, рассчитанные на за­
рубежную аудиторию, реги­
стрируются в Совете Мини­
стров Республики Грузия.

В  случае, если заявитель 
своевременно не воспользу­
ется разрешением на выпуск 
средства массовой информа­
ции, через год оно считается 
утратившим силу.

Статья 9. Заявление о ре­
гистрации средства массовой 
информации

В заявлении о регистрации 
средства массовой информа­
ции должны быть указаны:

1) учредитель, издатель;
2) название, язык, место­

нахождение;
3) предполагаемая ауди­

тория;
4) цели и задачи;
5) периодичность, объем 

и источники финансирова­
ния.

Предъявление иных требо­
ваний при регистрации сред­
ства массовой информации 
запрещается.

Статья 10. Случаи распро­
странения информации без 
регистрации

Не требуют регистрации 
органы государственной вла­
сти и управления, иные го­
сударственные органы для 
издания официальных норма­
тивных актов, бюллетеней су­
дебной и арбитражной прак­
тики, а также для издания 
печатной продукции в коли­
честве менее 1.000 штук, не 
предусмотренная для распро­
странения узкая специальная 
литература того же тиража.

Статья 11. Отказ от реги­
страции

Отказ в регистрации сред­
ства массовой информации 
возможен, если:

а) его цели противоречат 
настоящему Закону;

6) существует другое из­
дание с тем же названием;

в) не прошло года со дня 
упразднения запрещенного 
средства массовой информа­
ции.

Статья 12. Регистрацион­
ный сбор

Регистрационный сбор взи­
мается в порядке, установ­
ленном существующим зако­
нодательством.

Статья 13. Прекращение 
выпуска или издания

Прекращение выпуска или 
издания средства массовой 
информации возможно по ре­
шению учредителя и издате­
ля либо суда.

Выпуск средства массовой 
информации будет запрещен 
в случае повторного наруше­
ния им части первой статьи 
5  настоящего Закона.

Если средство массовой ин­
формации не издается в те­
чение года, оно механически 
упраздняется, и требуется его 
новая регистрация.

Конфликт, связанный с во­
просами регистрации и за­
прещения, решает суд.

Если учредитель, издатель 
прекращает издание того или 
иного средства массовой ин­
формации, трудовой коллек­
тив или редактор (главный 
редактор) имеет преимущест­
венное право на учреждение 
средства массовой информа­
ции с тем же названием.

Статья 14. Учредитель, ре­
дактор, редакция и издатель 
средства массовой информа­
ции

Учредитель у  т в ерждает 
программу (основные прин­
ципы) деятельности средства 
массовой информации.

Если учредитель средства 
массовой информации не яв­
ляется издателем (не финан­
сирует), между ними заклю­
чается договор. Издатель, не­
зависимый в финансовом от­
ношении, имеет право быть 
и учредителем. Основой про­
изводственных, имуществен­
ных и финансовых отноше­
ний между учредителем сред­
ства массовой информации, 
редакцией и издателем явля­
ются действующие законода­
тельство и договор. Конф­
ликт, возникший между уч­
редителем и издателем на 
почве финансов или на дру­
гой почве, решает суд.

Редактор (главный редак 
тор) назначается или осво­
бождается с учетом мнения 
коллектива —  учредителя и 
издателя, или избирается ли­
бо освобождается коллекти­
вом в соответствии с его ус­
тавом.

Деятельностью редакции 
руководит редактор (главный 
редактор).

Редакционная коллегия об­
разуется в порядке, преду­
смотренном редакционным 
уставом.

Статья 15. Редакционный 
устав

Редакционный устав сред­
ства массовой информации 
принимается на общем соб­
рании коллектива редакции 
большинством голосов при 
наличии не менее двух тре- 
тгй ее состава и утверждает­
ся учредителем или издате­
лем. В  случае конфликта от­
ношения регулирует суд.

Редакционный устав не 
должен противоречить насто­
ящему Закону.

Статья 16. Выходные дан­
ные

На каждом периодическом 
печатном издании должны 
быть указаны:

1) нйзвание; •
2) учредитель, издатель;
3) фамилия и имя редак­

тора (главного редактора);
4) порядковый номер вы­

пуска и дата его выхода в 
свет для периодических из­
даний, а для газет —  также 
и время подписания к печа­
ти;

5) индекс;
6) тираж;
7) цена;
8) адреса редакции и ти­

пографии.
■ При каждом выходе в 
эфир редакции теле- и радио­
вещания обязаны объявлять 
свое название.

Статья 17. Контрольные и 
обязательные экземпляры

Бесплатные контрольные 
экземпляры периодических 
печатных изданий направляв 
ются Совету Министров Рес 
публики Грузия, централь­
ным библиотекам и хранили­
щам.

Редакции теле- и радиове­
щания обязаны хранить мате­
риалы передач в течение од­
ного месяца после выхода в 
эфир.

Статья 18. Порядок и раз* 
решение распространения

Распространение продук­
ции средств массовой инфор­
мации осуществляется изда­
телем непосредственно либо 
на договорных или иных за­
конных основаниях предприя 
тиями связи, другими орга­
низациями. а также гражда­
нами.

Распространение каждого 
отдельного выпуска (с выход­
ными данными) продукции 
средства массовой информа­
ции допускается после раз­
решения редактора (главно­
го редактора).

Тираж периодического пе­
чатного Издания определяет­
ся редактором (главным ре­
дактором);

Воспрепятствование осуще­
ствляемому на законном ос­
новании р а с п ространению 
продукции средства массо­
вой информации, в том чис­
ле путем Изъятия тиража или 
его части, йе допускается ина­
че как на основании вступив­
шего в законную силу реше­
ния суда.

Статья 19. Официальные 
сообщения

Средства массовой инфор­
мации, учрежденные органа­
ми государственной власти и 
управления, обязаны публи­
ковать официальные сообще­
ния этих органов бесплатно.

Г Л А В А  III.

П РАВА  
И ОБЯЗАННОСТИ  

ГРАЖ ДАН,
СРЕДСТВ МАССОВОЙ  

ИНФОРМАЦИИ  
И Ж УРНАЛИСТОВ

Статья 20. Право на полу­
чение и н ф ормации через 
средства массовой информа­
ции

Граждане имеют право на 
оперативное получение через 
средства массовой информа­
ции достоверных сведений о 
деятельности государствен­
ных органов, общественных 
объединений и должностных 
лиц.
. Средства массовой инфор­
мации имеют право получать 
такую информацию от госу­
дарственных органов, обще­
ственных объединений и дол­
жностных лиц и знакомиться 
с необходимыми документа­
ми. В  противном случае они 
вправе обратиться в выше­
стоящие органы или в суд.

Статья 21. Опубликование 
материалов и писем авторов

Опубликование материалов 
из области журналистики, 
литературы, искусства и нау­
ки средствами массовой ин­
формации допускается при 
соблюдении авторского пра­
ва.

Никто не вправе обязать 
средство массовой информа­
ции опубликовать отклонен­
ный редакцией материал.

При публикации читатель­
ских писем допускаются со­
кращение и редактирование 
их текста, не искажающие 
смысла писем.

Статья 22. Право на опро­
вержение и ответ

Гражданин или организа­
ция вправе требовать от ре 
дакции средства массовой 
информации опровержения 
опубликованных сведений, не 
соответствую щ и х действи­
тельности и порочащих их 
честь и достоинство.

Опровержение или ответ 
публикуется в специальной 
рубрике либо на той же по­
лосе газеты, или передается 
по телевидению (радио) не 
позднее месяца со дня по­
ступления требования.

Если гражданина или ор­
ганизацию не удовлетворяет 
ответ, они имеют право об­
ратиться в суд.

Статья 23. Случаи нераз­
глашения информации

Редакция средства массо­
вой информации, журналист 
не вправе:

1) разглашать данные пре­
дварительного следствия бея 
специального р а з р етпения 
прокурора, следователя или 
лица, • производящего дозна­
ние;

2) выносить на суд обще­
ственности информацию о 
несовершеннолетнем право­
нарушителе без согласия его 
законного представителя;

3) предрешать результаты 
судебного разбирательства 
или иным образом воздейст­
вовать на суд.

Статья 24. Журналист и 
его права

(Окончание на 2-й стр.).

Закон Республики Грузия
ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ПОЛОЖЕНИЯ

О ГОСУДАРСТВЕННОМ ГЕРБЕ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
1. Утвердить Положение о Государственном гербе Рес­

публики Грузия (прилагается).
2. Считать утратившим силу Указ Президиум  

ховного Совета Грузинской С С Р  от 18 июня 1981 года 
«Об утверждений Положения о Государственном гербе 
Грузинской Советской Социалистической Республики» 
(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР . 1981 г.. 
№ 6, ст. 108).

Председатель Верховного Совета Республики Грузия
3. ГАМСАХУРДИА.

Тбилиси.
28 декабря 1990 года.

Закон Республики Г рузия
ОБ УТВЕРЖДЕЙИИ ПОЛОЖЕНИЯ

О ГОСУДАРСТВЕННОМ ФЛАГЕ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
1. Утвердить Положение о Государственном флаге 

Республики Грузия (прилагается).
2. Считать утратившим силу Положение о Государст­

венном флаге Грузинской Советской Социалистической Рес 
публики, утвержденное Указом Президиума Верховного 
Совета Грузинской С С Р  от 18 июня 1981 года (Ведомости 
Верховного Совета Грузинской С С Р . 1981 г.. № 6. ст.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия
3. ГАМСАХУРДИА.

Тбилиси.
28 декабря 1990 года.

Закон Республики Грузия
О ВРЕМЕННОМ ПОЛОЖЕНИИ О ПОСТОЯННЫХ к о м и с с и я х  

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
1. Утвердить Временное положение о постоянных ко­

миссиях Верховного Совета Республики Грузия (прила­
гается).

2. Считать утратившим силу Закон Грузинской ССР 
от 28 марта 1980 года «О внесении изменений и допол­
нений в Положение о постоянных комиссиях Верховного 
Совета Грузинской ССР» (Ведомости Верховного Совета 
Грузинской ССР , 1980 г., № 3, ст. 85).

Председатель Верховного Совета Республики Грузия
3 . Г А М С А Х У Р Д И А .

Тбилиси.
27 декабря 1990 года

Постановление Верховного Совета Республики Грузия
О НАРОДНОМ ОБСУЖДЕНИИ ПРОЕКТА ЗАКОНА 

РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ «О РЕФЕРЕНДУМЕ»
Верховный Совет Республики Грузия постановляет: 
Проект Закона Республики Грузия «О референдуме» 

опубликовать для народного обсуждения.
Председатель Верховного Совета Республики Грузия

3. ГАМСАХУРДИА.
Тбилиси.
27 декабря  1990 года.

Постановление Верховного Совета Республики Грузия
О НАРОДНОМ ОБСУЖДЕНИИ ПРОЕКТА ЗАКОНА  

РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ «О ПЕЧАТИ И ДРУГИХ СРЕДСТВАХ 
МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ» —

Верховный Совет Республики Грузия постановляет: 
Проект Закона Республики Грузия «О печати и дру­

гих средствах массовой информации» опубликовать для 
народного обсуждения.

Председатель Верхояного Совета Республики Грузия
3. ГАМСАХУРДИА.

Тбилиси.
27 декабря 1990 года.

Закон Республики Грузия
О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ В КОНСТИТУЦИЮ  

(ОСНОВНОЙ ЗАКОН) РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
Внести в Конституцию (Ос- ветственны перед избравши- 

новной Закон) Республики ми их органами или избира- 
Грузия следующие измене- телями и им подотчетны и 
ния: могут быть отозваны ими в

1. Часть вторую статьи 163 установленном законом по- 
изложить в следующей ре- рядке».
дакции: 3. Часть третью статьи

«Судами Республики Гру- 167 изложить в следующей 
зия являются Верховный суд редакции:
Республики Грузия, верхов- «Неприкосновенность су-
ные суды Абхазской А С С Р  дей и заседателей, а также 
и Аджарской Автономной иные гарантии их незазиси- 
Республики. Тбилисский го- мости устанавливаются За­
роде кой суд и районные (го- коном «О статусе судей в 
родские) суды». Республике Грузия» и дру-

2. Статью 164 изложить в гими законодательными ак-
следующей редакции: тами Республики Грузия».

«Статья 164. Все суды в Статью 171 изложить в
Республике Грузия образу- следующей редакции: 
ются на началах назначения «Судопроизводство в Рес 
или избрания судей и выбор- публике Грузия ведется на 
ности заседателей. грузинском языке, в автоном-

Судьи районных (город- ной республике —  на госу- 
ских) судов и судьи город- дарственном языке аатоном- 
ских судов назначаются со- ной республики. Участвую- 
ответственно Президиумами щим в деле лицам, не владе- 
Верховных Советов Респуб- ющим языком, на котором 
лики Грузия и автономных ведется с у д  онроизводствоі 
республик, административ- обеспечивается право нолногф 
ные судьи —  министерства- ознакомления с материалами 
ми юстиции соответствующих дела и участия в судебных 
республик. действиях через переводчика

Судьи Верховного суда и право выступать в суде на 
Республики Грузия и вер- родном языке». . 
ховных судов автономных 5. Исключить из части вто- 
республик избираются соот- рой статьи 173 слова. «Сою- 
ветственно Верховным Сове- за С С Р  и», 
том Республики Грузия и 6. В  статьях 166 и 167
Верховными Советами авто- слова «народных заседате-
номных республик. лей», «народные заседате-

Судьи всех судов назна- ли», «народным заседателям» 
чаются или избираются сро- заменить соответственно сло­
ном на 10 лет. Адмииистра- вами: «заседателей», «засе-
тивные судьи назначаются датели», «заседателям», 
сроком на пять лет. Заседа- 7. Часть первую статьи 
тели всех судов избираются 110 дополнить словами: «Ми- 
сроком на пять лет. ішстру юстиции Республики

Заседатели районных (го- Грузия», 
родских) судов избираются 8 Пункт 19 статьи 104
на собраниях граждан по ме- после слов «Генерального
сту их жительства или рабо- прокурора» дополнить слова- 
ты путем голосования, засе ми «и коман;Сукнцего внут- 
датели городского суда — , ренними войсками —  Яацио- 
местными органами власти, нальной гвардией», 
а заседатели Верховного су- 9. Пункт 3 статьи "115 пос-
да Республики Грузия и вер- ле слов «Генерального про- 
ховных судов автономных курора» дополнить словами 
республик избираются соот- «и командующего внугренни-, 
ветственно Верховным Сове- ми войсками —  Националь 
том Республики Грузия и ной гвардией».
Верховными Советами авто- 10. Часть вторую статьи
номных республик. 177 после слов «районов, го-

Судьи верховных судов родов» дополнить словами 
и заседатели всех судов от- «транспортных прокуроров».

Председатель Верховного Совете Республики Грузия
3. ГАМСАХУРДИА.

Тбилиси,
28 декабря 1990 года.
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Закон Республики Грузия
О Р Е Ф Е Р Е Н Д У М Е

О К О Н Ч А Н И Е .

группы пользуются полномо­
чиями члена соответствую­
щей избирательной комиссии 
с момента заявлении иници­
ативной группы в соответст­
вующую комиссию и предъ­
явления удостоверения лич­
ности до официального опуб­
ликования результатов ре­
ферендума.

Статья 12. Полномочия 
окружных избирател ь н ы х 
комиссий, участвующих в 
подготовке и проведении ре­
ферендума

Центральная избиратель­
ная комиссия за 40 дней до 
начала проведения референ* 
дума публикует в офи­
циальной печати список тех 
окружных избиратель н ы  х 
комиссий, которым поруче­
но руководить на соответст­
вующих территориях под­
готовкой и проведением ре­
ферендума.

В  период подготовки и 
проведения референдума ок­
ружная избирательная ко­
миссия:

1. Устанавлив а е т конт­
роль за точностью и едино­
образием исполнения насто­
ящего Закона на соответст­
вующей территории.

2. Координирует работу 
участковых избирательных
комиссий.

3. Заслушивает информа­
ции местных органов управ­
ления, руководителей пред­
приятий, учреждений и ор­
ганизаций по вопросам, свя­
занным с подготовкой и про­
ведением референдума.

4. Своевременно обеспечи­
вает участковые иэбира* 
тельные комиссии бюллете­
нями по референдуму.

5. Определяет результа­
ты  референдума в районе 
(городе, районе города).

6. Рассматривает вопро­
сы, связанные с решениями 
и деятельностью участковых 
избирательных комиссий, И 
принимает по ним решения.

7. Осуществляет иные ус&тановленные настоящим 
коном полномочия.

Статья 13, Избиратель­
ные участки по проведению 
референдума

Местные органы управ­
ления за месяц раньше до 
проведения рефере н д у  м а 
публикуют в местной печати 
список избирательных уча­
стков, созданных на соответ­
ствующей территории, с 
указанием границ, местона­
хождения участковых изби­
рательных комиссий и мест 
проведения голосования.
" ' В  случае необходимости 
местные органы управления 
изменяют границы между 
избирательными участками 
или создают новые избира­
тельные участки и участко­
вые избирательные комис­
сии. Вновь созданные изби­
рательные участки и участ­
ковые избирательные комис­
сии действуют в течение 
срока подготовки и проведе­
ния референдума.

Статья 14. Полномочия 
участковых избирательных 
комиссий в период подготов­
ки и проведения референ­
дума

В  период подготовки и 
проведения рефере н д у  м а 
участковая избирательная 
комиссия:

1) Знакомит избирателей 
.со списками избирателей, 
принимает и рассматривает 
заявления о допущенных не­
точностях в списках и реша­
ет вопросы о внесении в . них 
соответствующих изменений.

2) Выдает избирателям 
свидетельства о праве голо­
сования.

3) За 10 дней до рефе­
рендума сообщает избирате­
лям о дне и месте проведе­
ния референдума.

4) Обеспечивает подготов­
ку помещений, избиратель­
ных урн и кабин для голо­
сования.

5) В  день референдума 
организует голосование.

6) Подсчитывает голоса, 
поданные на избирательном 
участке.

7) Рассматривает заяв­
ления и жалобы по вопро­
сам подготовки референду­
ма и голосования и прини­
мает по ним решения.

8) Осуществляет иные ус­
тановленные настоящим по­
становлением полномочия.

• Статья 15. Списки изби­
рателей для референдума

Для проведения референ­
дума используются списки 
избирателей, составленные 
для выборов депутатов Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия.

Местные органы управле­
ния обеспечивают внесение 
соответствующих изменений 
в списки избирателей.

Участковыми избиратель­
ными комиссиями списки 
избирателей выносятся для 
всеобщего ознакомления за 
I#  дней до проведения ре­
ферендума.

Статья 16. Бюллетень для 
референдума

В  бюллетене для референ­
дума указываются обращен­
ный к  избирателям вопрос 
о вынесенном на референ­
дум вопросе и возможные 
варианты ответа на этот воп­
рос: «Да» и «Нет».

тоьление в необходимом ко­
личестве и за 20 дней до 
проведения референ д у м а  
снабжает участковые комис­
сий этими бюллетенями.

О передаче участковым 
избирательным комисс и я м 
необходимого колич е с т в а 
б ю л л е  теней составляется 
акт с указанием количества 
бюллетеней и даты. Копия 
акта хранится в соответству­
ющей окружной избиратель­
ной Комиссии.

Бюллетени для референ­
дума печатаются на грузин­
ском языке и абхазском 
языке (на территории Аб ­
хазки), а также в случае не­
обходимости и на других 
языках, понятных для насе­
лении избирательного ок­
руга.

Статья 17» Организация 
голосования

Голосование в день про­
ведения референдума про- 
водится с 9 часов до 20 ча­
сов. Участковая избиратель­
ная комиссия может объя­
вить голосование окончен­
ным в любое время, если 
проголосо в а л и  все внесен­
ные в список избиратели.

Голосование проводится в 
специально выделенных по­
мещениях, в которых обо­
рудовано достаточное коли­
чество кабин или комнат для 
тайного голосования, опре­
делены места для выдачи 
избирательных бюллетеней, 

установлены избирательные 
урны и на видных местах 
Вывешен» проект выносимо­
го на референдум вопроса.

В  день проведения рефе­
рендума с момента опечата­
ния избирательной урны до 
окончания голосования в по­
мещениях могут присутст­
вовать представители обще­
ственно - политических ор­
ганизаций. Для этого они 
должны иметь при себе удо­
стоверяющий личность до­
кумент и доверенность или 
выписку из протокола, вы­
данную соответствующей об­
щественно • политич е с к о й 
организацией.

Каждый избиратель . го­
лосует лично. Бюллетени 
референдума выдаются уча­
стковой избирательной ко­
миссией на основании спис­
ка избирателей или свиде­
тельства о праве голосова­
ния по предъявлении пас­
порта или иного удостоверя­
ющего личность документа. 
Получение бюллетеня ре­
ферендума избиратель под­
тверждает подписью в спис­
ке избирателей. Удостовере­
ния на право голосования 
прилагаются к дополнитель- 

' ному списку избирателей.
В  случае, если избирате­

ли не могут явиться в по­
мещение для голосования, 
по их просьбе участковая из­
бирательная комиссия по­
ручает не менее чем двум 
членам комиссии организо­
вать голосование в местах 
пребывания этих избирате­
лей на основании приложе­
ния к списку избирателей, 
о чем в списке избирателей 
делается соответствующая 
отметка. Для проведения го­
лосования подобным обра­
зом используется одна пе­
реносная избирательная ур­
на.

Ответственность за долж­
ную организацию голосова­
ния возлагается на участко­
вую избирательную комис­
сию.

Статья 18. Голосование 
Бюллетени для референ­

дума заполняются избира­
телями в кабине или комна­
те для тайного голосования. 
Участвующий в референду­
ме избиратель обводит тот 

указанный в бюллетене ва­
риант, который он поддер­
живает.

При заполнении избира­
телем бюллетеня запреща­
ется пребывание другого ли­
ца в кабине или комнате 
для тайного голосования. 
Избиратель, не имеющий 
возможности самостоятель­
но заполнить бюллетень, 
вправе пригласить з кабину 
или комнату для голосова­
ния другое лицо, кроме чле­
на избирательной комиссии.

Заполненный бюллетень 
голосующий сам опускает в 
избирательную урну.

Статья 19. Подсчет голо­
сов на избирательном уча­
стке

1) Общее число избирате­
лей, участвовавших в голо­
совании.

2) Число и з б  ирателей, 
проголосовавших за положи­
тельное решение - вынесен­
ного на референдум вопро­
са.

3) Число избирателей, 
проголосовавших против.

4) Число бюллетеней, при­
знанных недействительными,

Недействительными при­
знаются бюллетени неуста­
новленного образца, а также 
бюллетени, в которых обве­
дены оба варианта ответа 
или не обведен ни один из 
вариантов ответа. В  случае 
сомнения в п о д л и н н о с т и  
бюллетеня референдума во­
прос решается путем голо­
сования участковой избира­
тельной комиссией.

Результаты подсчета го­
лосов участковая избира­
тельная комиссия незамед­
лительно рассматривает на 
своем заседании и составля­
ет протокол. В  протоколе
указываются:

1) Общее количество бюл­
летеней референдума, полу­
ченных участковой избира­
тельной комиссией.

2) Количество бюллете­
ней, уничтоженных по окон­
чании голосования.

3) Общее число избира­
телей соответствующего уча­
стка.

4) Общее число избирате­
лей, участвовавших в рефе­
рендуме.

5) Число избирателей, 
участвовавших в голосова­
нии.

в) Число избирате лей .  
проголосовавших за положи­
тельное решение вынесенно­
го на референдум вопроса.

7) Число избирателей, 
проголосовавших против.

8) Число бюллетеней, 
признанных недействитель­
ными.

Протокол подписы в а ю т 
председатель, заместитель 
председателя, секретарь и 
члены участковой избира­
тельной комиссии. Прото­
кол и подсчитанные бюлле­
тени направляются соот­
ветствующей окружной из­
бирательной комиссии в по­
рядке, установленном Цент­
ральной избирательной ко­
миссией.

Подсчет голосов ведется 
по избирательным участкам. 
После того как председатель 
участковой избирательной 
комиссии объявляет голо­
сование оконченным, участ­
ковые избирательные комис­
сии подсчитывают и уничто­
жают неиспользованные бюл­
летени.

Затем участковая изби­
рательная комиссия на ос­
новании основных и допол­
нительных списков избира­
телей устанавливает общее 
число избирателей соответ­
ствующего участка, а на ос­
новании подписей избирате­
лей о получения бюллете­
ней —  число избирателей, 
участвовавших в референду­
ме.

Президиум Верхов н о г о 
Совета Республики Грузия 
по согласованию с Централь­
ной избирательной комис­
сией устанавливает форму 
бюллетеня для референду­
ма, обеспечивает его изго-

После установления этого 
числа избирательные урны 
вскрываются. В  первую оче­
редь подсчитываются бюл­
летени, находящиеся в из­
бирательной урне, выно­
сившейся из помещения, где 
проводилось голосование.

Участковая избиратель­
ная комиссия на основании 
бюллетеней, находящихся в 
избирательных урнах, ус­
танавливает:

Статья 20. Установление 
результатов референдума 
по районам (городам, рай­
онам в городе)

Окружные избира т е л ь ­
ные комиссии на своих за­
седаниях устанавливают ре­
зультаты референдума на 
основании протоколов, по­
лученных от участковых ко­
миссий на территории со­
ответствующего района (го­
рода, района А городе). Об 
этом окружные избиратель­
ные комиссии составляют 
протокол. В  протоколе ука­
зываются:

1) Общее число избира­
телей района (города, райо­
на в городе).

2) Число избират е л е й ,  
участвовавших в референду­
ме. *

3) Число избират е л е й ,  
участвовавших в голосова­
нии.

4) Число избирате л е й ,  
проголосовавших за положи­
тельное решение вынесен­
ного на референдум вопроса.

5) Число избират е л е й ,  
проголосовавших против.

6) Количество бюллете­
ней, признанных недействи­
тельными.

Протокол подписы в а ю т 
председатель, заместитель 
председателя, секретарь и 
члены окружной избира­
тельной комиссии. Прото­
кол направляется Централь­
ной избирательной комиссии 
в устанбвленноКт порядке. 
Бюллетейи референдума, вы­
данные по избирател Ь н ы м 
участкам, хранятся в окруж­
ных избирательных комисси­
ях до официального обна­
родования результатов ре­
ферендума.

Окружная избирательная 
комиссия вправе признать 
недействительными ■ резуль­
таты референдума на от­
дельных участках, если бу­
дет установлено, что на 
этих участках при проведе­
нии референдума и подсче­
те голосов • имели место 
серьезные нарушения на­
стоящего Закона. Окруж­
ная избирательная комис­
сия при подведепин итогов 
референдума не приним а е т 
во- внимание данные, посту­
пившие с этих участков, о 
чем сообщает Центральной 
избирательной комиссии.

Решение Окружной изби­
рательной комиссии о при­
знании недействительными 
результатов референдума на 
отдельных участках может 
быть обжаловано в Цент­
ральную избирательную ко­
миссию в 5-дневный срок.

Статья 21.. Подведение 
итогов референдума по всей 
республике

Центральная избиратель­
ная комиссия на своем засе­
дании на основании протоко­
лов, поступивших от окруж­
ных избирательных комис­
сий, подводит итоги рефе­
рендума в масштабе респуб­
лики^ Центральная избира­
тельная комиссия вправе 
признать недействительными 
результаты референдума в 
отдельных районах (горо­
дах, районах в городе), ес­
ли будет установлено, что 
во время проведения рефе­
рендума, подсчете голосов 
и подведении итогов на со­

ответствующих территориях 
имели место серьезные на­
рушения настоящего Зако­
на. Данные, поступившие с 
этих территорий, при подве­
дении итогов референдума 
во внимание не принимают­
ся. На заседании Централь­
ной избирательной комиссии 
составляется протокол. В 
протоколе указываются:

1) Общее число избирате- 
. лей республики.

2) Общее число избирате­
лей, участвовавших в рефе­
рендуме.

3) Общее число избирате­
лей, участвовавших в голо­
совании.

4) Число избират е л е й ,  
проголосовавших за положи­
тельное решение вынесен­
ного на референдум вопро­
са.

5) Число избирате л ей ,  
проголосовавших против.

6) Количество бюллете­
ней, признанных недействи­
тельными. Протокол подпи­
сывают председатель, за­
меститель председ а т е л я, 
секретарь и члены Цент­
ральной избирательной ко­
миссии. Протокол незамед­
лительно направляется Пре­
зидиуму Верховного Совета 
Республики Грузия,

Центральная избиратель­
ная комиссия публикует ре­
зультаты референдума в пе­
чати в трехдневный срок 
после составления протоко­
ла.

Вынесенный на референ­
дум вопрос признается при­
нятым, если за него прого- 
лосовало более половины из­
бирателей, участвовавших в 
голосовании.

Референдум не признает­
ся проведенным, если в нем 
участвовало менее половины 
избирателей республики.

Если окажется, что на 
окончательные итоги рефе­
рендума могли оказать вли­
яние избиратели тех участ­
ков или районов (городов, 
районов в городе),, в кото­
рых окружными избиратель­
ными комиссиями и Цент­
ральной избирательной ко­
миссией итоги референдума 
признаны недействительны­
ми, Центральная избиратель­
ная комиссия вправе пору­
чить соответствующим ко­
миссиям провести повторное 
голосование на этих терри 
ториях в установленные ею 
сроки.

Решение Центральной из­
бирательной комиссии о 
признании недействительны­
ми результатов референдума 
на отдельных участках или 
в районах (города, районов в 

• городе), может быть обжа­
ловано 'в  суд в недельный 
срок.

Статья 22. Вступление 
в силу решения, принятого 
о референдуме

Решение, принятое о ре­
ферендуме, вступает в силу 
со дня проведения референ­
дума, имеет юридическую 
силу и является окончатель­
ным по данному вопросу.

Изменение или призна­
ние утратившим силу при­
нятого Закона или другого 
решения о р е ф е р е н д у м е  
возможно только путем ре­
ферендума.

Статья 23. Проведение 
повторного референдума

Прекращение подготовки к 
референдуму. Внесение из­
менений в проекты выноси­
мых на референдум вопро­
сов

Повторный референ д у м  
по одному и тому же воп­
росу может проводиться 
лишь через два года.

Референдум не проводит­
ся, если со дня проведения 
референдума Верховный Со­
вет Республики Грузия при­
мет Закон или иное реше­
ние, вынесенное на референ­
дум.

Подготовка к референду­
му прекращается в любой 
момент со дня проведения 
референдума, если этого 
требуют его инициаторы.

Инициаторы проведения 
референдума вправе вно­
сить изменения в представ­
ленные для референдума за­
конопроект или иное реше­
ние в любое время, но не 
позднее чем за 15 дней до 
проведения референ д у м а .  
Внесение изменения через 
печать незамедлительно до­
водится до сведения избира­
телей.

Статья 24. Ответствен­
ность за нарушение* настоя­
щего Закона

Лица, виновные в нару­
шении настоящего Закона, 
несут ответственность, пре­
дусмотренную законодатель­
ством Республики Грузия за 
нарушение Закона о выбо­
рах.

Статья 25. Применение 
законодательства о выборах 
при подготовке и проведении 
референдума

Для упорядочения отно­
шений, связанных с подго­
товкой и проведением рефе­
рендума, не предусмотрен­
ных настоящим Законом, 
может быть применен Закон 
Грузии «О выборах Верхов­
ного Совета Грузии».

Статья 26. Сбор докумен 
тов в связи с референдумом

После официального об­
народования результатов ре­
ферендума все имеющиеся 
у  избирательных комиссий 
документы, связанные с под­
готовкой и проведением ре­
ферендума, направляю т с я 
Президиуму Верховного Со­
вета Республики Грузия, • .

Закон Республики Грузия
О ПЕЧАТИ И ДРУГИХ СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ

О К О Н Ч А Н И Е .

Журналистом является ли­
цо, занимающееся сбором, со­
зданием, р е д актированием 
или подготовкой материалов 
для средств массовой инфор­
мации и имеет на то соответ­
ствующие полномочия,, или 
является членом Союза жур­
налистов.

Журналист имеет право:
1) искать, получать и рас­

пространять информацию:
2) прийти в любой инсти­

тут и организацию и быть 
принятым должностным ли- 
.цом в связи с осуществлени­
ем профессиональных журна­
листских обязанностей;

3) производить любые за­
писи (в том числе использо­
вание средств аудиовизуаль­
ной техники, кино- и фото­
съемки) за исключением слу­
чаев, запрещенных Законом.

4) присутствовать на мас­
совых мероприятиях —  об­
щественных сходах, митин­
гах, демонстрациях, беспре­
пятственно прибыть в райо­
ны стихийных бедствий и 
т. д.;

5) обращаться к специали­
стам при проверке поступив­
ших материалов:

6) требовать соблюдения 
анонимности автора;

7) не подписывать и не го­
товить материал, противоре­
чащий его убеждениям или 
искаженный в процессе ре­
дакционной правки;

8) журналист вправе поль­
зоваться любым архивным 
материалом, секретным или 
спецфондом, за исключением 
тех случаев, когда дело ка­
сается государственной тайны 
или достоинства личности.

Средства массовой инфор­
мации вправе предваритель­
но направлять журналиста в 
государственные органы и об­
щественные организации, ко­
торые обязаны обеспечить 
условия работы журналиста.

Статья 25. Обязанности 
журналиста

Журналист обязан:
1) соблюдать редакцион 

ный устав и программу;
2) проверять достоверность 

сообщенной ему информа­
ции;

3) удовлетворять просьбы 
лиц, предоставивших инфор­
мацию об указании их автор­
ства, если такая информация 
публикуется впервые;

4) отказаться о г данного 
ейу редактором (главным ре­
дактором) или редакцией по­
ручения, если оно связано с 
нарушением Закона и проти­
воречит его нравственным 
принципам;

5) уважать конституцион­
ные права граждан и органи­
заций.

Г Л А В А  IV.
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

ЗА НАРУШ ЕНИЕ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА  

О ПЕЧАТИ И ДРУГИХ  
СРЕДСТВАХ МАССОВОЙ 

ИНФОРМАЦИИ
Статья 28. Основания от­

ветственности
Злоупотребление свободой 

слова, распространение све­
дений, не соответствующих 
действительности, порочащих 
честь и достоинство гражда­
нина или организации, воз­
действие журналистов на суд 
влекут уголовную, админист­
ративную или иную ответст­
венность в соответствии с за­
конодательством Республики 
Грузия.

Ответственность за нару­
шение законодательства о пе­
чати и других средствах мас­
совой информации несут ви­
новные в этом должностные 
лица государственных и об­
щественных органов, а так­
же редакция, редактор (глав­
ный редактор), средства мас­
совой информации, авторы 
распространенных сообщений 
и материалов.

Статья 27. Невмешатель­
ство в деятельность средств 
массовой информации

Воспрепятствование со сто­
роны государственных орга­
нов, должностных лиц, лю­
бых общественных и полити­
ческих организаций законной 
профессиональной деятельно­
сти журналистов или редак­
ций, принуждение журнали­
стов и редакций к распрост­
ранению ложной и непрове­
ренной информации либо от­
казу от распространения про­
веренной информации, влекут 
уголовную ответственность И 
наказываются штрафом от 
500 до 1.000 рублей. То же 
деяние, совершенное повтор­
но, наказывается лишением 
свободы сроком до одного 
года.

Статья 28. Ответственность 
за незаконные изготовление

и распространение массовой 
информации

Изготовление и распрост­
ранение продукции средства 
массовой информации без его 
регистрации влечет админи­
стративную ответственность 
в виде штрафа до 500 руб­
лей, налагаемого судом, % с 
изъятием тиража печатной 
или иной продукции.

Повторное в течение года 
совершение нарушения, пре­
дусмотренного частью первой 
настоящей статьи, влечет уго­
ловную ответственность и на­
казывается штрафом до од­
ной тысячи рублей с конфис­
кацией принадлежащих ви­
новному технических средств, 
используемых для изготовле­
ния и распространения ин­
формации.

Статья 29. Случаи осво­
бождения от ответственности

Редактор (главный редак­
тор), а равно журналист не 
несут ответственности за рас­
пространение сведений, не 
соответствую щ и х действи­
тельности, если:

1) эти сведения содержа­
лись в официальных сообще­
ниях;

2) они получены от инфор­
мацию и н ы х  агентств или 
пресс-служб государственных 
и общественных органов;

3) дословно повторяют вы­
ступления ответственных лиц 
на различных официальных 
сходах;

4) такие сведения были в 
выступлениях, идущих в 
эфир без предварительной за­
писи, либо в текстах, не под­
лежащих редактированию в 
соответствии с настоящим 
Законом.

в настоящем Законе, приме­
няются правила международ­
ного договора.

Граждане Республики Гру­
зия имеют право доступа к 
информации через зарубеж­
ные источники (телевидение, 
радио, печать).

Статья 31. Информацион­
ная деятельность иностран­
ных журналистов, диплома­
тических и других предста­
вителей зарубежных госу­
дарств в Республике Ірузия

Правовое положение и про­
фессиональная деятельность 
аккредитованных в Респуб­
лике Грузия иностранных 
к о р р е спондентов и других 
представителей зарубежных! 
средств массовой информа-^ 
ции, а также информацион-' 
ная деятельность дипломати­
ческих, консульских и дру­
гих официальных представи­
тельств зарубежных госу­
дарств в Республике Грузия 
регулируются . законодатель­
ством Республики Грузия и 
соответствующими междуна­
родными договорами.

Г Л А В А  VI.

КОНТРОЛЬ ЗА  ЗАКОНОМ  
И ЕГО ОСУЩ ЕСТВЛЕНИЕ

Г Л А В А  V.

МЕЖДУНАРОДНОЕ
СОТРУДНИЧЕСТВО

Статья 30. Международ­
ные договоры и соглашения 

Международное со груд ни- 
чество осуществляется на ос­
новании международного до­
говора, заключенного Рес­
публикой Грузия.

Средства массовой инфор­
мации могут заключать сог­
лашения с иностранными гра­
жданами и организациями. 
Если международными дого­
ворами Республики Грузия 
установлены иные правила, 
чем, те, которые содержатся

Статья 32. Комиссия по 
надзору за соблюдением и 
осуществлением Закона

Контроль за соблюдением 
и осуществлением Закона о 
печати и других средствах 
массовой информации осуще­
ствляет специальная комис­
сия, состоящая из компе­
тентных лиц, работающих в 
различных сферах. Состав 
комиссии должен определять­
ся числом не более 21 чело­
века. Со дня избрания член 
комиссии не имеет права ра­
ботать в печати и других 
средствах информации.

Члены комиссии избира­
ются сроком на 5 лет на об­
щем собрании представителей 
печати и других средств ин­
формации. Члены комиссии 
избирают председателя и по 
его предложению —  2 заме­
стителей. Комиссия ежегодно 
отчитывается о проделанной 
работе перед Верховным, Со­
ветом Республики Грузия.

Статьи настоящего Закона 
носят императивный харак­
тер и подлежат исполнению 
как Закон Республики Гру­
зия.

Закон Республики Грузия
О СТАТУСЕ ЧЛЕНА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЯ . Л Г Ѵ

I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1. Законодатель­
ство о статусе члена Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия

Статус члена Верховного 
Совета Республики Грузия— 
депутата, избранного в Вер­
ховный Совет Республики 
Грузия, определяется Кон­
ституцией Республики Гру­
зия, настоящим Законом, 
другими законодательными 
актами Республики Грузия.

Статья 2. Срок полномо­
чий члена Верховного Сове­
та

Полномочия члена Вер  
ховного Совета Республики 
Грузия начинаются со дня 
признания его полномочий 
Верховным Советом и закан­
чиваются в день признания 
полномочий членов Верхов­
ного Совета нового Созыва 
либо в случаях, предусмот­

ренны х статьей 5 настояще­
го Закона.

Статья 3. Депутатское 
удостоверение и нагрудный 
знак члена Верховного Со­
вета

Член Верховного Совета 
в течение срока полномочий 
пользуется депутатским удо­
стоверением и н а г р у д н ы м  
знаком. Положения об удо­
стоверении и нагрудном зна­
ке, их образцы и описание 
утверждаются Президиумом 
Верховного Совета Респуб­
лики Грузия.

Статья 4. Сочетание обя­
занностей члена Верховного 
Совета с иной деятельно­
стью '»

Член Верховного Совета, 
как правило, прерывает про­
изводственную и служебную 
деятельность. Исключение 
допускается только по по­
становлению Верховного Со­
вета Республики Грузия. Ис­
ключение не допускается для 
П р е д  седателя Верховного 
Совета Республики Грузия, 
его первого'  заместителя и 
заместителя председателя 
постоянной комиссии Вер­
ховного Совета, его замести­
теля, секретаря и руководи­
телей других постоянных 
органов Верховного Сове­
та.

Член Верховного Совета, 
прервавший производствен­
ную или служебную деятель­
ность. вправе сочетать депу­
татские обязанности с на­
учной, педагогической или 
творческой деятельностью на
0.25 или 0,5 штатной став­
ки. .

вступления в силу обви­
нительного приговора суда в 
отношении члена Верховно­
го Совета;

утраты членом Верхов* 
ного Совета гражданства 
Республики Грузия;

если член Верховного Со*- 
вета занимает должность, 
несовместимую с выполнение 
ем полномочий члена Вер­
ховного Совета;

члену Верховного Совета, 
занимающемуся творческой 
деятельностью, на время нед­
оплачиваемого простоя вы­
дается заработная плата на­
равне с членом Верховного 
Совета, прервавшим про­
изводственную или трудовую 
деятельность.

Статья 6. Временное пре­
кращение полномочий чле­
на Верховного Совета 

Временно прекратить пол­
номочия члена Верховного 
Совета имеют право;

1. Верховный Совет Рес­
публики Грузия, а в период 
между сессиями и в период 
между заседаниями в ходе 
сессии —  Президиум Вер­
ховного Совета при наличии 
представления Генерально­

го прокурора Грузии в со­
ответствии с частью первой 
статьи 25 настоящего Зако­
на;

2. Президиум Верховного 
Совета по просьбе члена 
Верховного Совета, если он 
находится в длительной ко- 
мандіфовке или нуждается 
в длительном лечении, либо 
в других случаях, когда член 
Верховного Совета времен­
но не может осуществлять 
свои полномочия;

3. Президиум Верховного 
Совета по представ л е н и ю 
Комиссии по мандатам и де­
путатской этике в случае, 
если член Верховного Сове­
та по неуважительной при­
чине систематически не при­
сутствует на заседаниях 
Верховного Совета или не 
принимает практичес к о г о  
участия в работе Верховно­
го Совета либо его органов.

При принятии Верховным 
Советом Республики Грузия 
законов Республики Грузия, 
постановлений Верховного 
Совета и иных актов в об­
щее число членов Верхов 
ного Совета не входят те 
члены Верховного Совета, 
чьи полномочия прекраще­
ны или временно приоста­
новлены.

Статья 5. Досрочное пре­
кращение полномочий члена 
Верховного Совета

II. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
ЧЛЕНА ВЕРХОВНОГО  

СОВЕТА  
В ВЕРХОВНОМ СОВЕТЕ 

И ЕГО ОРГАНАХ

Полномочия члена Вер­
ховного Совета прекраща­
ются досрочно Верховным 

Советом республики Грузия 
в случаях:

снятия членом Верховного 
Совета своих депутатских 
полномочий;

Статья 7. Участие члена 
Верховного Совета з  сессиях 
Верховного Совета 

Члены Верховного Совета 
на основе свободного обсуж­
дения рассматривают и ре­
шают на сессиях все вопро­
сы, относящиеся п соответ­

ствии с Конституцией Рес­
публики Грузия к ведению 
Республики Грузия.

Член Верховного Совета 
обязан присутствовать на 
сессиях; в случае неимения 
возможности присутствовать 
на сессии он сообщает об 
этом Секретариату Верхов­
ного Совета.

Статья 8. Полномочия 
члена Верховного Совета на 
сессии Верховного Совета 
Республики Грузия

Член Верховного СоВета 
пользуется правом решаю­
щего голоса по всем вопро­
сам, рассматриваемым на 
сессии Верховного Совета 
Республики Грузия.

Член Верховного Совета 
вправе:

а) избирать и быть из­
бранным в органы Верхов- 
ного Совета;----------------

б) высказывать мнение 
по персональному составу 
создаваемых органов Вер­
ховного Совета и кандидату­
рам должностных лиц, изби­
раемых, назначаемых или 
утверждаемых Верховным 
Советом;

в) вносить замечания и 
предложения по повестке дня 
сессии Верховного Совета, 
порядку рассмотрения и су­
ществу рассматриваемых во­
просов;

г) вносить предложения о 
заслушивании отчета или 
информации любого подот­
четного Верховному Совету 
органа или должностного ли­
ца;

д) ставить вопрос о до­
верии правительству Рес­
публики Грузия или отдель­
ным его членам;

е) участвовать в прениях* 
обращаться с запросами, за­
давать вопросы докладчи­
кам, а также председатель­
ствующему на заседании, 
требовать ответы и давать 
им оценку;

ж) вносить предложения 
о внесении поправок и до­
полнений в проекты законов, 
постановлений, других зако­
нодательных актов;

з) знакомиться с текста­
ми своих выступлений в сте­
нограммах и протоколах за 
седаний Верховного Совета 
и его органов до их опубли­
кования. а также получить 
тексты выступлений, не под­
лежащих опубликованию;

и) передать председатель­
ствующему на заседании 
текст своего выступления, а 
также изложенные в пись­
менной форме предложения 
и замечания по обсуждае­
мому на сессии Верховного 
Совета вопросу;

к) в случае присутствия 
на заседании не принимать 
участия в голосовании (но 
обязательно должен пройти 
регистрацию).

Статья 9. Право законо­
дательной инициативы члена 
Верховного Совета

Член Верховного Сов'ета 
обладает правом законода­
тельной инициативы в Вер­
ховном Совете Республики 
Грузия, или правом вносить 
сформулированный в надле­
жащем порядке законопро­
ект, или предложение в свя­
зи с принятием конкретного 
закона либо внесением изме­
нений и дополнений в дей­
ствующее законодательство, 
которые должны быть рас­
смотрены в Верховном Со­
вете.

Статья 10. Запрос члена 
Еерховного Совета

Член или группа членов 
Верховного Совета имеют 
право обратиться с запро­
сом по фактам нарушения 
Конституции Респу б л и к и  
Грузия, законов Республи­
ки Грузия, постановлений и 
других актов, принятых выс­
шими органами государст­
венной власти и управления, 
а также по другим вопросам 
общегосударственного зна­
чения.

Член Верховного Совета 
может обратиться с , запро­
сом к республиканским и 
местным органам государ­
ственной власти и управле­
ния.

Депутатский запрос вно­
сится в письменной форме.

Член Верховного Совета 
или по его просьбе предсе­
дательствующий на сессии 
Верховного Совета оглаша­
ет запрос.

Государственный орган 
или должностное лицо, к ко­
торым обращен запрос, обя­
заны дать по нему офици­
альный ответ на заседании 
сессии не позднее трехднев­
ного срока или в иной срок, 
установленный Верховным 
Советом. Член Верховного 
Совета вправе дать оценку 
ответу должностного лица на 
запрос. По результатам об­
суждения в связи с запро­
сом принимается постановле­
ние.

Статья 11. Рассмотрение < 
предложений и з а м е ч а й »  
внесенных депутатом на 
сни Верховного Совета \

Предложения и замечания, 
переданные депутатом в 
письменной форме председа» 
тельствующему на сессии 
Верховного Совета, рассмат­
риваются Верховным Сове­
том. его постоянной комис­
сией (или комиссиями) либо 
направляются ими для рас­
смотрения соответствующим 
государственным и общест­
венным органам и должно­
стным лицам.

Государственные и обще­
ственные органы, а также I, 
должностные лица, которым 1 
направлены предложения и 
замечания, внесенные депу­
татом на сессии Верховного

(Окончание на 3-й стр.).
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ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
О СТАТУСЕ ЧЛЕНА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 

Р Е С П У Б Л Н К Н  Г Р У З И Я
О К О Н Ч А Н И Е .

Совета, обязаны рассмотреть 
не позднее чем в месяч­

ный срок и о результатах 
сообщить непосредственно 
члену Верховного Совета, а 
также Президиуму Верхов-- 
ного Совета.

Контроль за рассмотрени­
ем и реализацией предложе­
ний и замечаний члена Вер­
ховного Совета осуществля­
ется соответствующей по- 

' стоянной комиссией.
Статья 12. Деятельность 

члена Верховного Совета в 
органах Верховного Совета

Член Верховного Совета, 
избранный в органы Верхов­
ного Совета, обязан прини­
мать участие в их работе.

Член Верховного Совета, 
не входящий в состав орга­
нов Верховного Совета, име­
ет право принимать участие 
в их заседаниях, вносить 
предложения, участвовать в 
обсуждении рассматривае­
мых вопросов и принятии ре­
шений с правом совещатель­
ного голоса.

: III. В ЗАИ М О О Т Н О Ш Е ­
Н И Я  Ч Л Е Н А

В Е Р Х О В Н О ГО  С О В ЕТ А  
С И З Б И Р А Т Е Л Я М И

И  П О Л И ТИ Ч ЕС К И М И  
О Р Г А Н И З А Ц И Я М И

Статья 13. Полномочия 
члена Верховного Совета в 
связи с работой в избира­
тельном округе или в поли­
тической организации, вы­
двинувшей его кандидатом в 
депутаты Верховного Сов^*- 
та

В  целях осуществления 
своих полномочий в избира­
тельном округе или в соот­
ветствующей политической 
организации член Верхов­
ного Совета имеет право:

а) участвовать при рас­
смотрении в органах госу­
дарственной власти и управ­
ления, органах соответст­

вую щ их общественных ор­
ганизаций любых вопросов, 
затрагива ю щ  и х интересы 
избирателей и членов поли­
тических организаций:

б) осуществлять контроль 
за . рассмотрением направ­
ленных им предложений,
заявлений и жалоб в госу­
дарственные и общее т в е н- 
ные органы, предприятия,
учреждения и организации. 
Должностные лица государ­
ственных и обществе и н ы х

к органов, предприятий, уч-
и организаций 

■р > эязаяы оказывать члену
 ̂4 Верховного Совета помощь

в его контрольной деятель­
ности;

в) проводить собрания из­
бирателей округа, встречи с 
трудовыми коллективами и 
местными органами полити­
ческих организаций.

Статья 14. Рассмотрение 
членом Верховного Совета 
предложений, заявлений и 
жалоб граждан

Член Верховною Совета 
рассматривает в порядке, ус­
тановленном законодатель­
ством, поступившие к нему 
предложения, заявления и 
жалобы, принимает меры к 
их правильному и своевре­
менному разрешению, ведет 
прием граждан, изучает об­
щественное мнение, вносит 
предложения в соответству­
ющие центральные и мест­
ные органы власти, в другие 
государственные и общест­
венные органы.

Статья 15. Отчеты члена 
Верховного Совета перед 
избирателями или .выдвинув­
шей его кандидатом в депу­
таты Верховного Совета по- 
литической организацией .

Член Верховного Совета 
не реже одного раза в год 
обязан отчитываться о своей 
работе перед избирателями 
округа или перед выдвинув­
шей его кандидатом в депу­

таты  политической органи­
зацией о своей работе.

Статья 16. Содейст в и е 
члену Верховного Совета в 
проведении встреч с избира­
телями или членами выдви­
нувшей его кандидатом в 
депутаты Верховного Совета 
политической организации

Члену Верховного Совета 
обеспечиваются необходимые 

* условия для проведения от­
четности и встреч с изби­
рателями или членами выд­
винувшей его кандидатом в 
депутаты Верховного Совета 
политической организации. 
По его просьбе местные ор­
ганы власти и управления, 
администрация предприя­
тий, учреждений, организа- 
ций обязана выделить поме- 

V щение, известить избирате- 
А  лей о времени и месте про­

ведения отчета депутата, его 
встреч с избирателями.

IV . Г А Р А Н Т И И  
Д Е Я ТЕ Л ЬН О С Т И  Ч Л Е Н А

В Е РХ О В Н О ГО  СО ВЕТА

Статья 17. Гарантии ре­
ализации права законода­
тельной инициативы

Право законодател ь н о й 
инициативы члена Верхов­
ного Совета обеспечивает:'

а) обязательное рассмот­
рение предложения, внесен­
ного на сессии Верховного 
Совета в порядке законода­
тельной инициативы:

б) обязательная постанов­
ка на голосование предло­
жений, а также всех попра­
вок к закону, внесенных чле­
ном Верховного Совета.

Статья 18. Право члена 
Верховного Совета на без­
отлагательный прием долж 
ностными лицами

ГІо вопросам депутатской 
деятельности член Верхов­
ного Совета пользуется пра­
вом безотлагательного при 
ема должностными лицами, 
а также правом беспрепятст­
венного посещения вейх го­
сударственных и обществен­
ных органов, предприятий, 
учреждений, организаций.

Статья 19. Право члена 
Верховного Совета на полу­
чение и распространение ин­
формации

Президиум Верховного Со­
вета обеспечивает члена 

Верховного Совета докумен­
тами, а также информацион­
ными и справочными мате­
риалами, официально рас­
пространенными правитель­
ством, другими государствен­
ными и общественными ор­
ганами.

Органы власти и управле­
ния, общественные органи­
зации, а также должностные 
лица обязаны -обеспечить 
члена Верховного Совета 
консультациями специали­
стов по вопросам, связанным 
с деятельностью депутата, 
незамедлительно давать не­
обходимую информ а ц и ю, 
предоставлять копироваль­
ную, множительную и вычис­
лительную технику.

Статья 20. Оказание чле­
ну Верховного Совета юри­
дической помощи

Органы власти и управле- 
-ния, администрация пред­
приятий, организаций, на­
учных, юридических учреж­
дений, учебных заведений, 
правоохранительные орга­
ны оказывайот члену Вер­
ховного Совета помощь в 
решении правовых вопросов, 
возникающих в его депутат­
ской деятельности.

Статья 21. Обязанность 
должностных лиц рассмат­
ривать обращения членов 
Верховного Совета

Член Верховного Совета 
имеет право обращаться во 
все государственные и об­
щественные органы, пред­
приятия, учреждения и ор­
ганизации, к должностным 
лицам по вопросам, связан­
ным с депутатской деятель­
ностью, а также участвовать 
в рассмотрении поставлен­
ных вопросов. Указанные 
органы и должностные лица 
обязаны дать ответ члену 
Верховного Совета на его 
обращение Незамедлительно, 
а в случае необходимости 
дополнительного изучения 
или проверки соответствую­
щего вопроса — не позднее 
одного месяца*

Статья 22. Право члена 
Верховного Совета требовать 
устранения нарушения за­
конности

Член Верховного Совета 
как представитель государ­
ственной власти вправе на 
месте потребовать прекра­
щения нарушения, а в не­
обходимых случаях —ь обра­
титься с требованием к со­
ответствующим органам и 
должностным лицам пресечь 
нарушения закона, прав и 
законных интересов граж­
дан .

Должностные лица госу­
дарственных и общест в е н ­
ных органов, предприятий, 
учреждений и организаций, 
к которым обращено требо­
вание члена Верховного Со­
вета, обязаны незамедли­
тельно принять меры для 
устранения нарушения,. а 
при необходимости для при­
влечения виновных к ответ­
ственности с последующим 
информированием об этом 
члена Верховного Совета.

Статья 23. Материально­
финансовое обеспечение де­
путатской деятельности 

Члену Верховного Сово^а, 
который прерывает произ­
водственную или служебную 
деятельность, зарплата воз­
мещается из государственно­
го бюджета,
-Размер  и порядок выдачи 

зарплаты устанавливает Вер­
ховный Совет Республики 
Грузия.

V. З А Щ И Т А  Т Р У Д О В Ы Х  
П Р А В  Ч Л Е Н А  

ВЕ РХ О В Н О ГО  СО ВЕТА . 
Н Е П РИ К О С Н О В ЕН Н О С ТЬ  

Ч Л Е Н А  
В Е РХ О В Н О ГО  СО В ЕТА

Статья 24. Гарантии тру­
довых прав члена Верховно­
го Совета 

За членом Верховного Со­
вета, который прерывает 
производственную или слу­
жебную деятельность, сохра­
няется рабочее место на весь 
период выполнения обязан 
ностей члена Верховного Со­
вета.

После истечения срока 
полномочий члена Верховно­
го Совета ему предоставля­
ется прежняя работа (долж­
ность), а если таковой нет, 
другая равноценная работа 
(должность) на том же или, 
с согласия работника, дру­
гом . предприятии, учрежде­
ний, организации.

Член Верховного . Совета 
не может быть уволен с ра­
боты по инициативе админи­
страция, исключен из кол­
хоза или иной кооператив­
ной организации, учебного

заведения или же переведен 
в порядке дисциплинарного 
взыскания на нижеоплачива­
емую работу .(понижен в
должности) без согласия 
Верховного Совета, а в пе­
риод между сессиями и ме­
жду заееданиями —  без со­
гласия Президиума Верхов­
ного Совета Республики
Грузия.

Время работы депутата в 
Верховном Совете и его ор­
ганах засчитывается в об­
щий и непрерывный стаж 
работы по специальности.

Избрание членом Вер­
ховного Совета не влечет за 
собой прекращения членства 
в творческих союзах и сво­
бодных профессиональных 
объединениях.

Статья 25. Неприкосно­
венность члена Верховного 
Совета

Член Верховного Совета 
не может быть привлечен к 
уголовной ответственности, 
арестован или подвергнут 
мерам административного 
взыскания, налагаемым в 
судебном порядке, без со­
гласия Верховного Совета, а 
в период между сессиями и 
заседаниями —  без согласия 
Президиума Верховного Со­
вета, кроме случаев, когда 
член Верховного Совета за­
держан на месте преступле­
ния. В  таком случае Гене­
ральный прокурор Республи­
ки Грузия незамедлителыШ 
сообщает об этом факте Вер­
ховному Совету.

Право на возбуждение 
уголовного дела в отноше­
нии члена Верховного Со­
вета имеет лишь Генераль­
ный прокурор Республики 
Грузия.

Член Верховного Совета 
не обязан при допросе в ка­
честве свидетеля разглашать 
сведения, полученные им в 
связи с деиутатской деятель 
ностью, а также указывать 
источники получения этих 
сведений.

Не допускается привод, а 
равно досмоі^ личных ве­
щей, багажа, транспорта, 
жилого или служебного по­
мещений члена Верховного 
Совета.

Член Верховного Совета 
при выезде за границу поль­
зуется дипломатическим’’ пас­
портом.

Статья 26. Порядок по­
лучения согласия на при­
влечение члена Верховного 
Совета к ответственности

Для получения согласия 
Верховного Совета, а в пе­
риод между сессиями и за­
седаниями —  Презид и у  м а 
Верховного Совета на при­
влечение члена Верховного 
Совета к уголовной ответст­
венности, арест или приме­
нение мер административно­
го взыскания, налагаемых в 
судебном порядке, Гене­
ральный прокурор Республи­
ки Грузия перед предъявле­
нием члену Верховного Со­
вета обвгінения, дачей санк­
ции на арест или направле­
нием дела об административ­
ном правонарушении в суд 
вносит в Верховный Совет 
представление.

Верховный Совет рас­
сматривает представле н и ?  
не позднее чем в месячный 
срок.

При необходимости от Ге­
нерального прокурора Рес­
публики Грузия могут быть 
истребованы дополнитель 
ные материалы. В  рассмот­
рении вопроса вправе участ­
вовать член Верховного Со­
вета, в отношении которого 
внесено представление. Вер­
ховный Совет принимает мо­
тивированное решение и в 
трехдневный срок извещает 
о нем Генерального проку­
рора Республики Грузия.

Генеральный прок у р о р 
Республики Грузия в трех­
дневный срок со дня оконча­
ния производства по делу 
обязан сообщить Верховно­
му Совету о результатах 
расследования или рассмот­
рения дела.

Статья 27. О помощнике 
члена Верховного Совета

Член Верховного Совета 
может иметь, помощников, 
работающих на обществен­
ных началах.

Член Верховного Совета, 
избранный по мажоритарной 
системе, может иметь упол­
номоченного, труд которого 
оплачивается из государст 
венного бюджета.

Статья 28. Ответствен
ность должностных лиц за 
невыполнение требов а н и й 
настоящего Закона

Государство гарантирует 
члену Верховного Совета ус­
ловия для беспрепятственно­
го и эффективного осуще­
ствления его полномочий, 
защищает его права, честь 
и достоинство.

Должностные лица госу 
дарственных и общественных 
органов, предприятий, уч­
реждений и организаций, не 
выполняющие своих обязан­
ностей перед членом Вер­
ховного Совета, препятству­
ющие его работе, предостав­
ляющие’ ему заведомо лож­
ную информацию, наруша­
ющие гарантии депутатской 
деятельности, подлежат от­
ветственности в соответствии 
с Законом.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия
3. ГАМСАХУРДИА.

Тбилиси.
27 декабря  1990 года.

ВРЕМ ЕН Н О Е ПОЛОЖЕНИЕ
О ПОСТОЯННЫХ КОМИССИЯХ ВЕРХОВНОГО СО ВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

I. Основные принципы ор­
ганизации и деятелей о с т и  
постоянных комиссий, по­
рядок их образования.

Статья 1. Верховный Со­
вет Республики Грузия из­
бирает из числа членов Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия постоянные комиссии 
для предварительного рас­
смотрения и подготовки во­
просов, относящихся к веде­
нию Верховного Созета Рес­
публики -Грузйя, а также для 
содействия Проведению в 
жизнь законов Республики 
Грузия и иных решений, 
принятых Вер&овным' Сове­
том Республики Грузия, кон­
троля за деятельностью го­
сударственных органов и ор­
ганизаций.

Статья 2. Основными за­
дачами постоянных комис­
сий Верховного Совета Рес­
публики Грузия являются:

разработка предложений 
для рассмотрения Верховным 
Советом Республики Грузия; 
подготовка заключений по 
вопросам, рассматриваемым 
Верховным Советом Респуб­
лики Грузия:

содействие государствен­
ным органам и организациям, 
а также членам Верховного 
Совета Республики Грузия в 
их работе по осуществле­
нию законов Республики 
Грузия и иных решений Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия:

контроль за деятельностью 
министерств, государствен 
ных комитетов и ведомств, 
других республиканских ор­
ганизаций, а также местных 
государственных органов и 
организаций по проведению 
в жизнь Конституции Респуб­
лики Грузия, законов Рес­
публики Грузия и иных ре­
шений Верховного- Совета
Республики Грузия: 

контроль за деятельностью 
расположенных на террито­
рии Республики Грузия 
предприятий, учреждений и 
организаций союзного подчи­
нения по вопросам, относя­
щимся к ведению Верховного 
Совета Республики Грузия;

содействие в осуществле­
нии контроля за рассмотре­
нием и реализацией государ­
ственными и общественными 
органами, а также должно­
стными лицами предложе­
ний и замечаний депутатов, 
высказанных на сессиях Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия.

Выполняя возложенные на 
них задачи, постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия призваны 
всей своей работой во время 
сессий .Верховного Совета 
Республики Грузия и в пе­
риод между сессиями спо­
собствовать постоянной и 
эффективной деятельности 
Верховного Совета Респуб­
лики Грузия как высшего 
органа государственной вла­
сти Республики Грузия.

Статья 3. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия в своей 
деятельности руководствуют­
ся Конституцией Республики 
Грузия, законами Республики 
Грузия и иными решениями 
Верховного Совета Респуб­
лики Грузия.

Статья 4. Верховный Сс- 
„вет Республики Грузия об­
разует Постоянную комиссию 
по мандатам и депутатской 
этике, Постоянную комиссию 
по законодательству и охра­
не законности, финансово­
бюджетную Постоянную ко­
миссию, Постоянную комис­
сию по экономической ре­
форме, Постоянную комис­
сию по гуманитарным и со­
циальным вопросам, Посто­
янную комиссию по промы­
шленности, энергетике, стро­
ительству, транспорту и 
связи, Постоянную комис­
сию по сельскому хозяйству, 
землепользованию и эколо­
гии, Постоянную комиссию 
по внешним сношениям, По­
стоянную комиссию по обо­
роне, национальной безо­
пасности и правопорядку, 
Постоянную комиссию по 
культуре, образованию и на­
уке.

Статья 5. Постоянные ко­
миссии образуются Верхов­
ным Советом Республики 
Грузия на срок полномочий 
Верховного Совета Республи­
ки Грузия данного созыва в 
составе председателя комис­
сии и членов комиссии. 
Число членов комиссии. 
определяется Верховным Со­
ветом Республики Трузия. 
Каждая постоянная комиссия 
избирает из числа своих чле­
нов заместителя председате­
ля и секретаря комиссии.

В  течение срока полномо­
чий Верховный Совет Рес­
публики Грузия Может обра­
зовывать новые постоянные 
комиссии и вносить измене­
ния в состав комиссии.

В состав постоя и н ы х  
комиссий не могут быть 
избраны Председатель Вер­
ховного Совета Республи­
ки Грузия, его заместители, 
депутаты, назначенные Пред­
седателем Совета Министров 
Республики Грузия, предсе­
дателем Совета Министров 
"втокемной республики, 
председатель, заместитель 
председателя или секретарь 
другой постоянной комиссии. 
Один и тот же депутат не 
может быть членом более 
чем двух комиссий.

Статья 6. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия ответ­
ственны перед Верховным 
Советом Республики Грузия 
И ему подотчетны.

Деятельность постоянных 
комиссий координирует Пре­
зидиум Верховного Совета 
Республики Грузия.

Постоянная комиссия обра­

зует подкомиссии, в состав 
которых могут быть включе­
ны как члены Верховного 
Совета Республики Грузия, 
так и лица, не являющиеся 
депутатами. Постоянная ко­
миссия может оформить на 
определенный срок трудовой 
договор с членом подкомис­
сии, не являющимся членом 
Верховного Совета Республи­
ки Грузия.

II. Вопросы ведения по­
стоянных комиссий

Статья 7. Вопросы ведения, 
права и обязанности, порядок 
организации и деятельности 
постоянных комиссий Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия определяются Консти­
туцией Республики Грузия, 
Регламентом Верховного Со­
вета Республики Грузия, на­
стоящим Положением, зако­
нами Республики Грузия и 
иными актами Верховного 
Совета Республики Грузия.

Законы Республики Грузия 
и иные решения Верховного 
Совета Республики Грузия 
принимаются, как правило, 
после предварительного рас­
смотрения проекта соответ­
ствующими постоянными ко­
миссиями Верховного Совета 
Республики Грузия.

При избрании должност­
ных лиц в состав Совета 
Министров Республики Гру­
зия, Комитета народного кон­
троля Республики Грузия, 
Верховного суда Республики 
Грузия, а также коллегий 
Государственного арбитража 
и Прокуратуры Республики 
Грузйя и их утверждении, 
а также назначении ко­
мандующего внутренними 
войсками —  Национальной 
гвардией, необходимо пред­
варительное заключение (по­
ложительное или отрицатель­
ное) соответствующей по­
стоянной комиссии.

Статья 8. На Постоянную 
комиссию по мандатам и 
депутатской этике Верховно­
го Совета Республики Грузия 
возлагается:

1) Проверка на основании 
статьи 107 Конституции Рес­
публики Грузия полномочий 
членов Верховного Совета 
Республики Грузия и пред­
ставление на его рассмотре­
ние предложений о признании 
полномочий депутатов, а в 
случае Нарушения Закона о 
выборах депутатов в Вер­
ховный Совет Республики 
Грузия —  о признании вы­
боров отдельных депутатов 
недействительными.

2) Подготовка и представ­
ление в Центральную изби­
рательную комиссию по вы­
борам депутатов в Верхов­
ный Совет Республики Гру­
зия предложений о проведе­
нии выборов новых депута­
тов вместо выбывших чле­
нов Верховного Совета.

3) Разработка по поруче­
нию Верховного Совета Рес­
публики Грузия, а также по 
собственной инициативе про­
ектов законов Республики 
Грузия, других актов Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия и Предложений по 
вопросам, связанным с де­
путатской д е я тельностью; 
подготовка и представление 
заключений по таким вопро­
сам, переданным комиссиям 
на предварительное или до­
полнительное рассмотрение.

4) Подготовка заключений 
по вопросам, связанном с 
неприкосновенностью депута­
та и другими гарантиями де­
путатской деятельности, а 
также с депутатской этикой, 
приостановлением, прекра 
щением депутатских полно­
мочий или отзывом депутата.

Статья 9. На Комиссию по 
законодательству и охране 
законности Верховного Со­
вета Республики Грузия воз­
лагается:

1) Разработка по поруче­
нию Верховного Совета Рес­
публики Грузия, а по соб­
ственной инициативе про­
ектов зак о н о в Респуб­
лики Грузия, других ак­
тов Верховного Совета 
Республики Грузия, подготов­
ка иных вопросов, связанных 
с совершенствованием зако­
нодательства, осуществлени­
ем правосудия, укреплением 
законности.

2) Предварительное или 
дополнительное рассмотрение 
переданных комиссии проек­
тов законов Республики Гру­
зия, других актов Верховного 
Совета Республики Грузия и 
подготовка соответствующих 
заключений.

3) Участие в разработке 
проектов законов Республики 
Грузия и других актов Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия, подготавливаемых 
соответствующ и м и  комис­
сиями.

4) Подготовка предложе­
ний по вопросам кодифика­
ции и систематизации законо­
дательства Республики Гру­
зия.

5) Заслушивание сообще­
ний и докладов министерств, 
государственных комитетов и 
ведомств Республики Грузия, 
других организаций, а также 
местных государственных ор­
ганов и организаций, дол­
жностных лиц по вопросам 
укрепления законности, за­
щиты прав и интересов граж­
дан, совершенствования за­
конодательства.

Статья 10. Комиссии по 
внешним сношениям Вер­
ховного- Совета Республики 
Грузия поручается:

1) Подготавливать и пред­
варительно рассматривать те 
вопросы, которые решает 
Верховный Совет Республи­
ки Грузия и которые каса­
ются развития политичес­
ких, экономических, науч­
ных, культурных и других 
связей с зарубежными госу­
дарствами, международными

организациями, а также 
представлять предложения 
по этим вопросам Верховно­
му Совету Республики.

2) По поручению Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия, а также по собственной 
инициативе разрабатывать 
проекты законов Республики 
Грузия, других актов Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия по внешнеполитиче­
ским и внешнеэкономическим 
вопросам.

3) НО поручению Президи­
ума Верховного Совета Рес­
публики Грузия предвари­
тельно рассматривать меж­
дународные договоры, пред­
ставленные Верховному Со­
вету для ратификации и де­
нонсации, подготовить соот­
ветствующие заключения.

4) Представлять Президи­
уму Верховного Совета Рес­
публики Грузия соответству­
ющие заключения по канди­
датурам представ и т е л  е й 
Республики - Грузия, направ­
ляемых в зарубежные госу­
дарства или международные 
организации.

5) Заслушивать информа­
цию министерств, государ­
ственных комитетов, ве­
домств и организаций Рес­
публики Грузия о политиче­
ских, экономических, науч* 
ных, культурных и других 
связях с  другими государства, 
ми.

6) Осуществлять контроль 
за деятельностью государ­
ственных органов, которые 
проводят регистрацию внеш­
неэкономических связей.

7) Представлять Совету 
Министров Республики Гру­
зия рекомендации по канди­
датурам руководящих работ­
ников, назначаемых в госу­
дарственные организации и 
учреждения, осуществляющие 
внешнеэкономическую дея­
тельность.

Статья 11. На отраслевые 
комиссии Верховного Совета 
Республики Грузия возлага­
ется подготовка законов Рес­
публики Грузия, других ак­
тов Верховного Совета Рес­
публики Грузия по своим от­
раслям, осуществление пол­
номочий, определенных на­
стоящим Положением о по­
стоянных комиссиях Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия.

Статья 12. Вопросы, от­
носящиеся к ведению не- 
сколцких постоянных .ко­
миссий Верховного Совета 
Республики Грузия, могут ро 
инициативе комиссий, а так­
же по поручению Верховного 
Совета Республики Грузия, 
либо его Президиума подго­
тавливаться и рассматривать­
ся комиссиями совместно.

Постоянная комиссия по 
вопросам, находящимся на 
ее рассмотрении, может за­
прашивать мнение других по­
стоянных комиссий.

Статья 13. Если постоян­
ная комиссия Верховного Со­
вета Республики Грузия счи­
тает, что вопрос, переданный 
на ее рассмотрение, относит­
ся также к ведению другой 
постоянной комиссии, либо 
признает необходимым вы­
сказать свое мнение по во­
просу, рассматриваемому 
другой комиссией, то она 
вправе внести об этом пред­
ложение в Верховный Совет 
Республики Грузия и его 
Президиум.

III. Права и обязанности 
постоянных комиссий

Статья 14. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия при рас­
смотрении вопросов, относя­
щихся к их ведению, поль­
зуются равными правами и 
несут равные обязанности.

Постоянным комиссиям 
Верховного Совета Республи­
ки Грузия принадлежит право 
законодательной инициативы 
в Верховном Совете Респуб­
лики Грузия.

Статья 15. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия по вопро­
сам, относящимся к их веде­
нию, могут выступать с до­
кладами и содокладами на 
заседаниях Верховного Сове­
та Республики Грузия.

Постоянные комиссии по 
вопросам, внесенным ими в 
Верховный Совет Республики 
Грузия, либо по вопросам, 
переданным комиссиям на 
предварительное или допол­
нительное рассмотрение, вы­
деляют своих докладчиков 
или содокладчиков.

По вопросам, подготовлен­
ным постоянными комиссиями 
совместно, комиссии могут 
выступать с совместными 
докладами и содокладами, ли­
бо отдельно представлять 
свои замечания и предложе­
ния.

Статья 18. Постоянные 
комиссии Верховного Совета 
Республики Грузия вправе 
вносить в Верховный Совет 
Республики Грузия предло­
жения об опубликовании прег- 
ектов законов Республики 
Грузия или других важных 
вопросов государственной 
жизни республики для народ­
ного обсуждения.

Поступившие в ходе обсуж­
дения предложения граждан, 
трудовых коллективов, уч­
реждений и организаций по 
проектам законов и другим 
вопросам рассматриваются и 
обобщаются в порядке, опре­
деляемом Верховным Советом 
Республики Грузия и докла­
дываются Верховному Совету 

, Республики Грузия при рас­
смотрении проекта закона 
Республики Грузия либо ино­
го вопроса.

Статья 17. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия по во­
просам, относящимся к их ве­
дению, вправе заслушивать 
представителей Совета Ми­

нистров Республики Грузия, 
Советов Министров Абхаз­
ской А С С Р  и Аджар­
ской Автоно м н о й  Рес­
публики, местных орга­
нов государственного управ­
ления, руководителей мини­
стерств. государственных ко­
митетов и ведомств Республи­
ки Грузия, других республи­
канских и местных государ­
ственных органов и организа­
ций, а также руководителей 
расположенных ни территорйй 
Республики Грузия предприя­
тий, учреждений и организа­
ций союзного подчинения.

Представители и руководи­
тели указанных органов, 
предприятий, учреждений и 
организаций по предложению 
постоянной комиссии обязаны 
явиться на заседание комис­
сии и представить разъясне­
ния по рассматриваемым ко­
миссией вопросам. При этом 
постоянные комиссии забла­
говременно извещают соот­
ветствующие органы и орга­
низации о предстоящем рас­
смотрении вопросов.

Статья 18. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия по вопро­
сам, относящимся к их веде­
нию, вправе требовать от 
государственных и обществен­
ных органов и организаций, 
от должностных лиц пред­
ставления документов, пись­
менных заключений, отчетных 
данных и иных материалов.

Все государственные и 
общественные органы, орга­
низации и должностные лица 
обязаны выполнять требова­
ния постоянных комиссий, 
представлять им необхбдимые 
материалы и документы.

Статья 19. Рекомендации 
постоянных комиссий Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия направляются соответ­
ствующим органам, предпри­
ятиям, учреждениям и орга­
низациям и сообщаются Пре­
зидиуму Верховного Совета 
Республики Грузия, а в не­
обходимых случаях —  Сове­
ту Министров Республики 
Грузия, Советам Министров 
Абхазской А С С Р  и Аджар­
ской Автономной Республики, 
местным органам государ­
ственного управления.

Рекомендации постоянных 
комиссий подлежат обяза­
тельному рассмотрению го- . 
сударственными и обществен­
ными органами, предприятия­
ми, учреждениями и органи­
зациями. О результатах -рас­
смотрения или о принятых 
мерах должно быть сообщено 
комиссиям не более чем в 
двухмесячный срок либо в 
иной срок, установленный ко­
миссиями.

Статья 20. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия вправе 
входить с предложениями в 
Совет Министров Республики 
Грузия.

Постоянные. комиссии име­
ют право обращаться с за­
просами в Совет Министров 
Республики Грузия, к мини­
страм и руководителям дру­
гих органов, образуемых 
Верховным Советом Рес­
публики Грузия, а также к 
руководителем расположен­
ных на территории Респуб­
лики Грузия пред п р и я- 
тий, учреждений и организа­
ций союзного подчинения по 
вопросам, относящимся к ве­
дению Республики Грузия.

Статья 21. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия вправе 
привлекать к своей работе 
членов Верховного Совета 
Республики Грузия, не вхо­
дящих в состав комиссии, а 
также представителей мини­
стерств, государственных ко­
митетов, ведомств Республи­
ки Грузия, других государ. 
ственных и общественных 
органов и организаций, науч. 
ных учреждений, специали­
стов и ученых.

Статья 22. Члены постоян­
ных комиссий Верховного 
Совета Республики Грузия 
обязаны участвовать в дея­
тельности комиссий, содей­
ствовать провед е и и ю в 
жизнь их решений, выпол­
нять поручения комиссий.

Член постоянной комиссии 
пользуется правом решающе­
го голоса по всем вопросам, 
рассматриваемым комиссией. 
Он имеет право предлагать 
вопросы для рассмотрения 
постоянной комиссией и уча­
ствовать в их подготовке и 
обсуждении; вносить предло­
жения о необходимости про­
ведения проверок работы го­
сударственных органов и ор­
ганизаций. о заслушивании 
их отчетов или информаций 
на заседании комиссии.

Член постоянной комиссии, 
предложения которого не 
получили поддержки комис­
сии, может внести их в пись­
менной или устной форме для 
рассмотрения Верховным Со­
ветом Республики Грузия.

Члену постоянной комис­
сии обеспечиваются условия 
для активного участия в ре­
шении всех вопросов, рас­
сматриваемых комиссией; 
ему направляются для этого 
необходимые документы и 
другие материалы.

Статья 23. Члены постоян­
ных комиссий Верховного 
Совета Республики Грузия 
по поручению комиссии и по 
своей инициативе изучают на 
местах вопросы, относящие­
ся к ведению комиссии, 
обобщают предложения го­
сударственных и обществен­
ных органов и организаций, 
а также граждан, сообщают 
свои выводы и предложе­
ния в комиссию.

IV. Порядок работы по­
стоянных комиссий

Статья 24. Постоянные ко 
миссии Верховного Совета 
Республики Грузия работают

в соответствии с планами, 
утвержденными на их заседа­
ниях, .

Статья 25. Заседания по­
стоянных комиссий Верховно­
го Совета Республики Грузия 
созываются пЪ мере необхо­
димости и могут проводиться 
как во время сессий Верхов­
ного Совета Республики Гру­
зия, так и в период между 
ними.

Статья 28. Заседания по-* 
стоянных комиссий Верховно­
го Совета Республики Грузия 
правомочны, еслй на них при­
сутствует болеЬ Ьоловины со­
става комиссий.

В  случае невозможности 
прибыть на заседание член 
комиссии сообщает об этом 
председателю постоянной ко­
миссии.

Статья 27. Все вопросы в 
постоянных комиссиях Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия решаются простым 
большинством голосов обще­
го состава членов комиссии.

При проведении совместных 
заседаний нескольких по­
стоянных комиссий решение 
принимаются простым боль­
шинством голосов общего со­
става членов каждой комис­
сии.

Статья 28. В  заседании по­
стоянной комиссии Верховно­
го Совета Республики Грузйя 
могут участвовать с правом 
совещательного голоса чле­
ны Верховного Совета Рес­
публики Грузия, не входящие

• в состав этой комиссии.
Статья 29. На заседания 

постоянных комиссий Верхов, 
ного Совета Республики Гру­
зия могут приглашаться пред­
ставители государственных 
и общественных органов и 
организаций, научных учреж­
дений, специалисты и уче­
ные, которые участвуют в 
заседаниях с правом совеща­
тельного голоса.

В  случае необходимости по­
стоянная комиссия может 
принять решение о проведе­
нии закрытого заседания.

Статья 30. Постоянные ко­
миссии Верховного Совета 

. Республики Грузия для под­
готовки рассматриваемых 
ими вопросов могут создавать 
подготовительные комиссии и 
рабочие группы из числа 
членов Верховного Совета 
Республики Грузия, предста­
вителей соответствующих ми­
нистерств, государственных 
комитетов, ведомств, других 
государственных и обществен­
ных органов и организаций, 
научных учреждений, специа­
листов и ученых.

Постоянные комиссии мо­
гут создавать совместные 
подготовительные комиссии и 
рабочие группы.

Статья 31. Председатель 
постоянной комиссии Верхов­
ного Совета Республики Гру-

• зия, который руководит ее 
работой:

—  созывает заседания ко­
миссии и организует подго­
товку необходимых материа­
лов к заседанию;

—  дает поручения членам 
комиссии, направляет им ма­
териалы и документы, свя­
занные' с деятельностью ко­
миссии:

—  вызывает членов комис­
сии для работы в подготови­
тельных комиссиях и рабочих 
группах, а также для выпол­
нения других поручений ко­
миссии:

—  приглашает для участия 
в заседаниях комиссии пред­
ставителей государственных и 
общественных органов и ор­
ганизаций, специалистов и 
ученых:

—  председательствует на 
заседаниях комиссии:

—  представляет комиссию 
в отношениях с государствен­
ными и общественными орга­
нами и организациями;

— организует работу по ис­
полнению решений комиссии:

—  информирует Президиум 
Верховного Совета Республи­
ки Грузия о рассмотренных в 
комиссии вопросах, а также 
о мерах, принятых по реа­
лизации рекомендаций ко­
миссии:

—  информирует членов 
•комиссии о выполнении реше­
ний комиссии и рассмотрении 
ее рекомендаций.

Совместные заседания ко­
миссий ведут председатели 
этих комиссий но очереди,

Статья 32. Решения и за 
ключения постоянной комис 
сии Верховного Совета Рес 
публики Грузия подписыва 
ются председателем комиссии 
Решения, совместно принятые 
постоянными комиссиями, и 
совместно подготовленные 
ими заключения подписыва­
ются председателями соответ­
ствующих комиссий.

Протокол заседания посто­
янной комиссии подписывает, 
ся секретарем комиссии. Про­
токолы совместных заседаний 
постоянных комиссий подпи­
сываются секретарями соот­
ветствующих комиссий.

Статья 33. Постоянные 
комиссии Верховного Совета 
Республики Грузия инфор­
мируют общественность о 
своей деятельности.

На заседаниях постоянных 
комиссий, подкомиссий, под­
готовительных комиссий и 
рабочих групп могут пригла­
шаться представители орга­
нов печати, телевидения и 
радио.

Сообщения о работе по­
стоянных комиссий публику­
ются в «Ведомостях Верхов, 
ного СбВета Республики Гру­
зия» и в республиканских га- 
ветах.

Статья 34. Обслуживание 
деятельности постоянных ко­
миссий Верховного Совета 
Республики Грузия обеспечи­
вается Секретариатом Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия.



і/ П О Л О Ж Е Н И Е
О ГОСУДАРСТВЕННОМ ГЕРЕЕ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Статья 1. Государственный 
герб Республики Грузия пред­
ставляет собой национальную 
орнаментированную семико­
нечную звезду, у которой по 
краям в орнаменте вплетены 
семь белых болнисских кре­
стов, обрамленных черной 
каймой. Внутренние поля как 
крестов, так и краев звезды 
грузинского красного (кизи­
лового) цвета.

В  центре звезды помеща­
ется круглый грузинский щит 
с полем грузинского красно­
го (кизилового) цвета, на ко­
тором изображен Тегри Ги- 
орги на белом коне с золо­
тыми копытами. В  правой 
руке он держит изготовлен 
ное к бою золотое копье с 
серебряным наконечником, 
а в левой —  щит, окаймлен­
ный золотистой полоской.

На Тетри Гиорги алые ша­
ровары и сапоги золотисто­
го цвета, на нем кольчуга го­
лубого цвета в серебристую 
клетку и белая накидка по­
верх нее. Из-под кольчуги 
видна рубаха коричневого 
(гвоздичного) цвета.

Под седлом спина коня 
Тетри Гиорги покрыта тигро­
вой шкурой, седло —  золо­
тое, а уздечка —  серебряная.

Над головой Тетри Гиорги 
сияет восьмиконечная сере­
бристая звезда; справа от 
звезды— серебристая луна, а 
слева —  золотистое солнце. 
Вдоль луны и солнца распо­
ложены по две серебристые 
восьмиконечные звезды.

Ниже, под конем, изобра­
жена горная вершина.

Статья 2. Изображение Го­
сударственного герба Рес­
публики Грузия помещается:

а) на зданиях Верховного 
Совета Республики Грузия. 
Президиума Верховного Со­
вета Республики Грузия. Со­
вета Министров Республики 
Грузия, министерств и госу­
дарственных комитетов, дру­
гих зданиях подведомствен­
ных Совету Министров орга­
нов. органов государственной 
власти и местных органов 
управления Республики Гру­
зия. судов Республики Гру­
зия, органов Прокуратуры 
Республики Грузия (на вы­
весках), а также на зданиях 
дипломатических представи­
тельств и консульских учреж­
дений;

б) в залах, где проводятся 
заседания Верховного Совета 
Республики Грузия, заседа­
ния Президиума Верховного 
Совета Республики Грузия, 
заседания Совета Министров 
Республики Грузия, государ­
ственных органов и местных 
органов управления, в залах, 
судебных заседаний судов 
Республики Грузия, а также 
в зданиях торжественной ре­
гистрации рождения и бра­
ка:

в) на печатях и бланках 
документов Верховного Со­
вета Республики Грузия. 
Президиума Верховного Со­
вета Республики Грузия. Со­
вета Министров Республики 
Грузия,, министерств и госу 
дарственных комитетов Рес­
публики Грузия, других под­

ведомственных Совету Мини­
стров органов государствен­
ной власти и управления 
Республики Грузия, судов, 
государственных нотариаль­
ных контор Республики Гру­
зия, а также предприятий, 
учреждений и организаций 
республиканского и местного 
подчинения, которым зако­
нодательством Республики 
Грузия предоставлено право 
помещать изображение гер­
ба на печатях и бланках до­
кументов;

г) на официальных изда­
ниях Верховного Совета Рес­
публики Грузия, Президиума 
Верховного Совета Республи­
ки Грузия и Совета Минист­
ров Республики Грузия;

д) на деньгах и лотерей­
ных билетах Республики Гру­
зия.

Законодательством Рес­
публики Грузия могут быть 
предусмотрены и другие слу­
чаи обязательного репродуци­
рования изображения Госу­
дарственного герба Респуб­
лики Грузия.

Статья 3. Репродуцирова­
ние изображения Государст­
венного герба Республики 
Грузия, независимо от его 
размеров, всегда точно долж 
но соответствовать цветному 
или черно-белому изображе­
нию герба, который прилага­
ется к настоящему Положе­
нию.

Статья 4. Порядок приме­
нения настоящего Положе­
ния устанавливает Совет Ми­
нистров Республики Грузия

П О Л О Ж Е Н И Е
О ГОСУДАРСТВЕННОМ ФЛАГЕ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Статья 1. Государственный 
и национальный флаг Грузии 
представляет собой прямо­
угольное полотнище грузин­
ского красного (кизилового) 
цвета, на котором в верхнем 
углу у  древка —  полоски 
черного •(сверху) и белого 
(снизу) цвета.

Отношение ширины фла­
га к длине —  3 : 5 ,  ширина 
каждой полоски (черной и 
белой) равна 1/5 флага, а 
длина —  2/5 длины флага.

Статья 2. Государственный 
флаг Республики Грузия под­
нимается:

а) над зданием Верховно­
го Совета Республики Гру­
зия —  постоянно, а также 
над зданием, где проводится 
сессия Верховного Совета 
Республики Грузия, —  на 
весь период сессии;

б) над зданием Совета М и­
нистров Республики Гру­
зия —  постоянно;

в) над зданием местного 
органа государственной вла­
сти Республики Грузия — 
постоянно, а также над зда­
нием, где проводятся засе­
дания местного органа госу­
дарственной власти. —  на 
весь период заседаний;

г) над- зданием местного 
органа государственного уп­
равления Республики Гру­
зия —  постоянно;

д) над зданиями Президиу­
мов Верховных Советов Аб ­
хазской А С С Р  и Аджарской 
Автономной Республики —  
постоянно, а также над зда­
ниями, где проводятся сес­
сии Верховных Советов А б ­
хазской А С С Р  и Аджарской 
Автономной Республики, —  
на весь период сессии;

е) над зданиями Советов 
Министров Абхазской А С С Р  
и Аджарской Автономной 
Республики —  постоянно;

ж) над зданиями мини­
стерств, государственных ко­
митетов и ведомств, других

государственных и общест­
венных органов, предприя­
тий, учреждений и организа­
ций Республики Грузия. 
Абхазской А С С Р , Аджарской 
Автономной Республики, а 
также на жилых зданиях;

1 января —  в день Ново­
го гбда;

7 января —  в день Рож 
дества Господа Бога и Спаса 
нашего Иисуса Христа:

19 января —  в день Свя­
того Богоявления —  Креще­
ния Господа Бога и Спаса на­
шего Иисуса Христа;

в день Светлого Христова 
Воскресения —  ІІасхн (дата 
переходная);

в день поминовения усоп­
ших (второй день после Пас­
хи, понедельник; дата пере­
ходная);

26 мая —  в День восста­
новления государственности 
Грузии;

28 августа —  в день У с­
пения Пресвятой Владычицы 
нашей Богородицы (Мариа- 
моба);

14 октября —  в день По- 
• крова Богородицы и Присно 
девы Марии (Мцхетоба —  
Светицховлоба);

23 ноября —  в день Свя­
того Георгия (Гиоргобг).

Поднимать Государствен­
ный флаг Республики Грузия 
над зданиями, указанными в 
настоящей статье, разрешено 
также в другие праздничные 
и памятные дни;

з) над зданиями и средст­
вами передвижения диплома­
тических представительств и 
консульских учреждений Рес­
публики Грузия —  согласно 
Инструкции М и н  истерства 
иностранных дел Республики 
Грузия, утверждаемой Сове­
том Министров Республики 
Грузия;

и) над морскими судами и 
другими морскими средства­
ми передвижения, местом 
приписки которых является

территория Республики Гру­
зия; .

к) над морскими судами и 
судами внутренних вод, а 
также другими средствами 
передвижения, на которых 
находятся в качестве офици­
альных лиц: Председатель
Верховного Совета Респуб­
лики Грузия, Председатель 
Совета Министров Республи­
ки Грузия или другие лица, 
представляющие Верховный 
Совет Республики Грузия, 
Совет Министров Республи­
ки Грузия, а также диплома­
тические представители и 
консулы Республики Грузия 
—  с согласия указанных лиц;

л) по распоряжению Сове­
та Министроб Республики 
Грузия.

Государственный флаг Рес­
публики Грузия может быть 
поднят также во время цере­
мониалов и других торжест­
венных мероприятий, осуще­
ствляемых Государственными 
либо другими общественны­
ми органами, -Предприятиями, 
учреждениями и организа­
циями.

Статья 3. При поднятии 
наряду с Государственным 
флагом Республики Грузия 
Государственных флагов Аб­
хазской А С С Р  и Аджарской 
Автономной Республики, а 
также флагов других стран 
размер Г  о с ударственного 
флага Республики Грузия не 
должен быть Меньше разме­
ра Государственного флага 
автономной республики либо 
другой страны.

Статья 4. Государственный 
флаг Республики Грузия и 
его изображение, независимо 
от размера, должны всегда 
точно соответствовать прило­
женному к Закону цветному 
и схематическому изображе­
нию.

Статья 5. Порядок приме­
нения настоящего Положе­
ния утверждает Совет Мини­
стров Республики Грузия.

НОВОГОДНИЙ праздник —  асам праздникам праздник. 
Ему радуются н стар и млад.

Многое сделали работники тбилисского детского са­
да Не 11 для того, чтобы детишкам было аесело и интересно

на этом новогоднем утреннике Вокруг елки состоялось 
веселое представление, звучали стихи и песни.

Ф о то  Михаила Квирикашвили.

« Э Т О  Б Ы Л  С Ъ Е З Д  
П О Л И Т И Ч Е С К И Х  М Е Р Т В Е Ц О В ...»

Депутаты торопились по 
домам, давая оставшимся по­
вод усомниться в наличии 
кворума. Тем не менее кво­
рум состоялся, и съезду уда­
лось благополучно провести 
последние голосования. А до 
этого депутаты дружно вос­
противились идее продол­
жить заседание в пяткицу, и 
со второго захода, в сроч­
ном порядке избрали вице- 
президента, передали реше­
ние о судьбе Закона об от­
зыве дспута»ов па рассмот­
рение Верховн о г о  Совета 
СССР , криками и хлопками 
«согнали» с трибуны колле­
гу и, опережая друг друга, 
буквально бегом кинулись в 
гардероб, оделись и со вздо­
хом облегчения покинули 
дворец. Четвертый Съезд на­
родных депутатов завершил 
свою работу в Москве.

Прошел он, в общем-то, 
спокойно, и робкие попытки, 
«взвинтить» его ход не увен­
чались успехом. Да и пово­
дов к этому не было, —  при­
балты вели себя спокойно, 
в полемику не вступали. А р ­
мяне на съезд не приехали, 
их азербайджанским колле­
гам спорить было не с кем. 
Молдаване большую часть 
съезда провели вне зала, ук­
раинцы затеяли выяснение 
отношений друг с другом, и 
никого не привлек их спор. 
Претензии к России должны 
были предъявить сами рос­
сияне... Съезд скорее был 
«техническим», принимал од­
но постановление за другим, 
поправки к Конституции, вы­
бирал и утверждал руково­
дителей. Хотя рассматривал 
и положение в стране, и кос­
нулся нового Союзного до­
говора.

Но были на съезде и не­
ординарные события. И в 
первую очередь это —  заяв­
ление министра иностранных 
дел С С С Р  Э. Шеварднадзе 
об отставке. Надежда неко­

торых депутатов на то, что 
министр изменит свое реше­
ние, не оправдалась.

Прошла и первая ротация 
в Верховный Совет СССР. 
В  депутации Грузии никаких 
недоразумений не было. По 
собственному желанию поки­
нули обе палаты Верховного 
Совета депутаты М. Амагло- 
бели, Г. Кварацхелиа, М. 
Концелидзе, ІП. Амонашви- 
ли, 3. Курашвили, Т. Степ- 
надзе, Р. СалукваДзе, Н. Пад- 
желидзе, И. Сакандслидзе, 
Л. Тедеев. Их места теперь 
в Верховном Совете займут 
другие депутаты от Грузии. 
Наша депутация тихо и спо­
койно, как говорится, «отбы­
ла свой номер» на съезде и 
так же незаметно покинула 
его. Никаких особых пово­
дов для выступлений на нем 
у наших депутатов не было, 
хотя перел его открытием 
многие думали, что в связи 
с ликвидацией в составе Гру­
зии Юго-Осетинской автоном­
ной области определенные 
проблемы возникнут. ІІо все 
обошлось, несмотря на то, 
что отдельное попытки прив­
лечь к этой теме внимание 
были. Вялое реагирование на 
это президиума съезда свело 
их на нет, подтвердив еще 
раз утверждение некоторых 
депутатов о том, что боль­
шая часть съезда легко уп­
равляема и напразляема 
председ ательству ющи м .

Соответственно этому и 
желания выступать на стра­
ницах газеты с коммепгария- 
ми у них не было. А  впро­
чем, о чем они моГлп гово­
рить? На этот раз судьба от­
вела им роль статистов. Но 
это —  самостоятельная и не­
маловажная тема будущего 
разговора.

Я  попросил Юрия Власо­
ва дать короткую оценку за­
кончившемуся съезду.

—  Мне кажется, что это 
был съезд п о л  итических

мертвецов. Одна жизнь про­
ходит за стенами этого двор­
ца, другая— здесь, И ничего 
общего, кажется, не имеют 
эти люди с той жизнью. Я 
думаю, что через некоторое 
время новые люди вступят в 
историческое действо. На­
ступят совсем другие собы­
тия. Этот съезд —  приговор. 
Вместо того, чтобы всем мо­
билизоваться, накормить го­
лодный народ, все силы бро­
сить на это, не жален себя, 
они занимались совершенно 
отвлеченными вещами, не 
понимая, что времени для 
разговоров уже не осталось. 
Вообще, это был съезд без­
ответственный.

Абсолютно бессмысленно 
выступать здесь. Это съезд, 
который с самого начала за­
программирован, его цель и 
смысл— в укреплении пошат­
нувшейся власти. Ближайшее 
будущее туманно. Все будет 
определять сила, а на чьей 
стороне она будет, неизвест­
но. Я  не для того это гово­
рю, чтобы посеять панику. 
Мне совершенно ясно, что 
мы вступаем в новую эру; 
Будут беспорядки. Начнет 
говор и т ь улица... Будут 
кровь, безвластие, будет ар­
мия... Почему я так уверен? 
Потому, что ни одного рост­
ка хлеба не вырастет от этих 
бумаг ни через год, ни через 
полтора. Ни одно конструк­
тивное решение не принято. 
Будет скудеть земля. Зна­
чит, нужда будет возрастать. 
Сейчас царит отчаяние. Нуж­
да и отчаяние вызовут взрыв. 
И  нет ничего впереди обна­
деживающего. Они себе се­
годня подписали приговор.

Крайнее мнение. Безус­
ловно, резкое. Но придержи­
вается его не один только 
Ю. Власов.

Виталий ЦЕРЕТЕЛИ. 
(Парламентский корр. «За­
ри Востока»).

ПОЗВОЛЬТЕ
ВОЗРАЗИТЬ

«БУДЬТЕ 
БДИТЕЛЬНЫ!»

—  воскликнул народный де­
путат С С С Р  от Всесоюзно­
го добровольного общества 
любителей книги, замести­
тель председателя комитета 
Совета Национальностей по 
вопросам развития культуры, 
языка, национальных и ин ­
тернациональных традиций 
С. Шувалов во время вы­
ступления на Съезде народ­
ных депутатов СССР. Вторую 
часть своей речи он посвя­
тил наболевшим вопросам 
книжного дела. А  вот пер­
вую —  сохранению Союза, 
напомнив при этом, что 
«...некоторые народные де­
путаты ратуют за необходи­
мость дефедерализации, за­
мены С С С Р  независимыми 
национальными государства­
ми, за ликвидацию советской 
власти». Именно здесь про­
звучал его призыв к зорко­
сти. И  вдруг, переходя от 
одной темы к другой, ска­
зал: «Вспоминаю мудрые
слова выдающегося грузин­
ского писателя - интернацио­
налиста Н. Думбадзе». И — 
неожиданный поворот: «...ко­
торого, видимо, не все проч­
ли в Грузии» (?!).

Вот так пассаж, Сергей 
Гаврилович! Кстати, вам не 
мешало бы оглядеться вок­
руг, чтобы убедиться, что 
многие из вашего окруже­
ния не читали даже русских 
классиков, не . говоря уже о 
современных грузинских пи­
сателях. Вот бы вам напра­
вить усилия до недавнего 
времени возглавляемых ва­
ми книголюбов в это русло... 
Ан  нет! Потянуло далеко от 
родных мест. Пожурили Лит­
ву, напомним грузинам, что 
Думбадзе не читают...

Борис ВИТАЛИШВИЛИ.
(Корр. «Зари Востока»).

О Т К Р Ы Т О Е  П И С Ь М О
Председателю Верховного Совета 

Республики Грузия 
Копия: редактору газеты 

«Заря Востока» 
редактору газеты 
«Ленинское знамя»

Уважаемый Председатель 
Верховного Совета!

Уважаемые депутаты Вер­
ховного Совета Республики 
Грузия!

Поводом для нашего обра­
щения к  вам послужила та 
политическая ситуация в рес. 
публике, которая в определен­
ной степени затрагивает Со­
ветскую Армию, и в частно­
сти Тбилисское высшее артил­
лерийское училище.

Роль военного училища, 70 
лет существующего в столице 
Грузии г. Тбилиси для под­
готовки офицерских кадров 
Вооруженных Сил и респуб­
лики, в частности, общеизве­
стна и общепризнанна. По­
следние законодательные ак. 
гы, говорящие об аннексии 
Грузии и Вооруженных Силах 
С С С Р  как военной силе ино. 
странного государства, нахо­
дящихся на территории рес­
публики, ставят нас в неод­
нозначное и двусмысленное 
положение.

Политическая борьба меж. 
ду различными общественно.

политическими движениями в 
Грузии вынесла на гребень 
волны вопрос об «оккупа­
ционной армии».

Такая оценка Вооруженных 
Сил С С С Р  целенаправленно 
внедряется в сознание обще­
ственности. особенно молоде. 
ж *  всей системой средств 
массовой информации, явля­
ется доминирующей идеей 
различных митингов и акций, 
направленных на поиск вра­
гов национальной независи­
мости Грузии.

Высокие идеи национально- 
освободительного движения, 
перспективы становления и 
развития государственности в 
Грузии должны, на наш 
взгляд, предполагать цивили­
зованные средства достиже­
ния целей. Однако этот про­
цесс приобретает уродливые 
формы.

Главным духовным источ. 
ником противоправных дей­
ствий в отношении военно­
служащих является офи­
циальная антиармейская на­
строенность в республике,

выступающая гарантом без­
наказанности за любые хули, 
ганские действия по отноше­
нию к человеку в военной 
форме. Имеются многочислен­
ные факты морального и фи­
зического оскорбления воен­
нослужащих.

Так, за последнее время 
физически были оскорблены 
наши товарищи подполковник 
Кривда, майор Куроян, ка­
питан Мозговой. Получил 
ножевое ранение курсанг 
Скупов, до бессознательного 
состояния был избит курсант 
Гаврюшенко.

22 ноября с. г. пятью кур. 
сайтами грузинской нацио­
нальности было похищено 
оружие н боеприпасы, что 
привело к возникновению 
взаимного недоверия между 
военнослужащими, требова­
ниям отдельных родителей о 
переводе их сыновей в другие 
военные училища и вероятно­
сти, что это оружие может 
«заговорить» на улицах Тби­
лиси.

24 и 25 декабря в ночное 
время были обстреляны из 
стрелкового оружия часовые 
из окна дома на проспекте 
Д. Агмашенебели.

К  сожалению, речь идет не 
об отдельных случаях, а о 
продуманных акциях, напра. 
вленных на вызывание вза­
имной неприязни, страха и 
ожесточения между военно­

служащими и местным насе­
лением и особенно моло­
дежи, которая понимает по­
литические заявления бук­
вально, как руководство к 
немедленным действиям.

Тем не менее мы считаем, 
что ситуацию можно и нужно 
решительно изменить к луч­
шему.

В  этой связи мы обраща­
емся к вам, уважаемый Пред­
седатель и уважаемые депу­
таты, приступившим к реше. 
нию вопросов государственно­
го строительства, в том чи­
сле военного:

1. Принять самые твердые 
и решительные меры по 
розыску и возвращению по­
хищенного оружия и стаби­

лизации общественного мне­
ния в отношении училища.

2. До официального изме­
нения статуса Вооруженных 
Сил С С С Р  на территории 
Грузии и Тбилисского артил. 
лерийского училища, как их 
составной части, проявить 
Дольше политической **зве-1 
шенности и юридической обо. 
снованности в политических 
заявлениях и законодатель­
ных актах.

3. Мы просим Верховный 
Совет показать всем обще­
ственным организациям и 
движениям республики при. 
мер корректности в своих 
определениях и оценках рат­
ного труда защитников Ро­
дины.

С уважением:
Г. ДОЛГАЧЕВ, кандидат философом* наук, началь­
ник кафедры, полковник; А. ЩИЛОНИКОВ, канди­
дат военных наук, начальник кафедры, полковник; 
В. КУРИЛОВ, старший инструктор политотдела, под­
полковник; П. РЕШЕТОВ, командир дивизиона кур­
сантов, подполковник.

Руководству Тбилисского артиллерийского 
училища 

Копия: редактору газеты 
«Заря Востока»

М ы  получили ваше письмо, 
в котором вы даете сценку 
нынешней политической си­
туации в республике и выра­
жаете недовольство тем. что

нами в законодательном по­
рядке констатирован факт 
оккупации и аннексии Гру­
зии советскими войсками. За- 

, ? р м  вы перечисляете факты

физического оскорбления во. 
еннослужащих, применения 
оружия по отношению к ним. 
Мы и прежде заявляли, что 
мы порицаем подобные фак­
ты и что между нами должны 
быть отношения, достойные 
цивилизованных людей. .

Мы осуждаем безответ­
ственные, авантюристические 
действия некоторых лиц, 
имеющих целью спровоциро­
вать конфликты с частями 
Советской Армии, и всячески 
боремся за предотвращение 
подобных инцидентов.

Однако позвольте спросить 
вас, сколь вески основания, 
позволяющие вам считать, 
что эти факты насилия со­
вершаются именно представи­
телями грузинской нации и, 
более того, представителями 
нашего движения? Или. мо­
жет быть, вы забываете, что 
в Грузии живут представите­
ли более 80 национальностей? 
Такие факты должны быть 
сначала юридически рассле­
дованы и обоснованы.

Отмечая юридический факт 
оккупации и аннексии Гру­
зии, мы ни в коей мере 
не считаем каждого во­
енного непременно нашим 
врагом. Более того, мы, как 
и правительства прибалтий. 
ских стран, считаем, чго ваши 
права и права членов ваших 
семей должны быть нами 
защищены, для чего и при­
нимаем конкретные меры. 
Одновременно мы считаем

С уважением 
Президиум Верховного

29 д екабр я  1990 года.

вашим долгом принять меры 
для того, чтобы военные ни­
когда не применяли оружия 
против мирного населения.

Наилучшим средством 
улучшения отношений между 
нами, на наш взгляд, являет­
ся изменение статуса совет­
ских войск на время нахожде­
ния их на территории Гру­
зии, превращение их в про­
фессионал ь н у ю армию и 
подчинение юрисдикции на­
шей республики, или же уча­
стие офицерского состава в 
формировании и обучения на­
шей Национальной гвардии 
(внутренних войск). Артилле­
рийское училище также, на 
наш взгляд, должно быть пе­
редано нашей республике 
вместе с педперсоналом и 
служить нашим государствен­
ным интересам, подготовке 
кадров для внутренних войск 
(Национальной гвардии). Тог­
да ваше училище уже не бу­
дет чужеродным телом в на­
шей стране и отношение го­
сударства и населения к вам 
коренным образом изменит­
ся.

Вопрос о выводе советских 
оккупационных войск из Гру­
зии будет решен на основе 
международного права и пу­
тем переговоров с руковод­
ством СССР . А  до того для 
нормализации отношений 
между нами мы не видим 
других путей, кроме вышепе­
речисленных.

Совета Республики Грузия.

С П О Р Т ,

ЧЕМПИОН СТАЛ  
ПОБЕДИТЕЛЕМ

■ Итак, м араф онская  дуэль 
д вух  вы даю щ ихся  гр о ссм е й сте ­
р о в  соврем енности  —  Гарри 
Каспарова и Анатолия К арп о ­
ва— за звание чем пиона  мира, 
начавш аяся в о сьм о го  о ктября  
в Н ью -Й орке , а с  24 н оября  
по сле  переры ва продолж енная  
в Лионе, заверш илась. Как из­
вестно, чемпион, набравш ий 
по сле  22-й партии 12 очное, о с ­
тался чем пионом . Н о  матч  п р о ­
долж ался , таА как н е об хо д и ­
м о  бы ло  поделить м е ж д у  со ­
перниками  п р и іо в о й  ф онд.

В 23-й партии победу  о д е р ­
ж ал  пре іендент , сокративш ий 
р азниц у  4 счете до  о д н о го  оч ­
ка. Его тактику понять бы ло  
нетрудно. Карпову н е об хо д и ­
м а  бы ла только  победа  для 
того , чтобы  свести матч  к  ни­
чейном у  и сход у  и добиться  д е ­
леж а  при зового  ф онда. Каспа­
р о в  ж е, ко то ро го  от победы  
о тд еляло  все го  одно  очко , д е й ­
ствовал осмотрительно. В пер ­
вы е  в этой  встрече он  в 24-й 
партии разы грал  английское 
начало. На 21-й ход со п ер н и ­
ки затратили в общ ей  сл о ж н о ­
сти  три с половиной часа.- О д ­
нако  о ж и д а ем о го  цейтнота не 
прои зош ло . О дин  из м аневров  
черных о ка зал ся  неудачны м , и 
б е лы е  получили возм ож ность  
выиграть ладью  за д в е  легкие 
ф игуры . Теперь Карпову п р е д ­
стояла трудная  и, во зм о ж но , 
бесполезная  защита. Н о  в этот 
м о м ен т  от Каспарова п о след о ­
вало  предлож ение  подписать 
м и р н о е  соглаш ение. Так ч ем ­
пион, набравш ий 12,5 очка, стал 
победителем . Н аградой  ем у  
служ ит денеж ны й при з 1,5 
миллиона долларса  и брилли ­
антовое украш ение с то и м о ­
стью  в миллион долларов. 
Карпов получит 900.000 д олла ­
ров .

Каспаров в это м  матче о д е р ­
ж ал  четы ре победы , е го  с о ­
перник  —  три. О стальны е 17 
партий заверш ились вничью .

Следую щ ая  встреча за  зва­
ние  чемпиона мира состоится  
в 1993 году .
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Тбилиси

ПО ПЕРВОЙ ПРОГРАММЕ.
11.30 —  В дни школьных ка­
никул. Художественный Ф$льм 
«Бах и Брокол». ІЗ.Оѵ Л  
полдень. 13.50 —  Атлетизм.
16.00 —  Информационный вы­
пуск. 16.10 —  Грузинский те­
левизионный фильм. «Инола 
Гургулия. —  Песни для детей». 
16.35 —  Грузинский докумен­
тальный телефильм. 17.20 —  
Для школьникоя. Наш театр.
18.20 —  А дамой Ныхас —  па­
триотическая политика или по­
литическая авантюра! (переда­
ча первая). 19.45 —  Дзилиспи- 
рули. 20.00 —  Моамбе. 20.35 —  
Наша премьера. Грузинский 
документальный т е л  ефильм 
«Александр Чиаадзе». 21.00 —  
Время. 21.45 —  Народное твор­
чество. Новогодний концерт. 
22.15 —  На пути к независи­
мости. 22.45 —  Сцены из му­
зыкальных спектаклей. 23.45 —  
Хроника.

Москва
ПО ПЕРВОЙ ПРОГРАММЕ.

6.30 —  120 + 30. 9.00— По свод­
кам МВД СССР.» 9.15 —  Кон­
церт (из Свердловска). 9.30 —  
Детский час. 10.30 —  «Послед­
няя осень». Художественный 
телефильм. 1-я серия. 12 .0 0  —  
ТСН. 12.15 —  Документальный 
фильм. 12.45 —  К 75-летию Ки­
ностудии им. М. Горького. Ху­
дожественный фильм для де­
тей «Тимур и его команда».
15.00 —  ТСН. 15.15 —  «Непохо­
жая». Художественный теле­
фильм. 1-я серия. 16.20 —  Му­
зыкальная сокрояищница —  
В.-А. Моцарт. 17.05 —  Доку­
ментальный телефильм. 17.15 —  
Новое поколение выбирает...
18.30 —  ступень к Парнасу.
18.45 —  По сводкам МВД 
СССР... 19.00 —  Русские в На­
гасаки. 19.45 —  Премьера ху­
дожественного т е л  ефильма 
«Последняя осени. 2-я серия.
21.00 —  Время. 21.45 —  Кон­
церт. 22.55 —  Премьера худо­
жественного телефильма-моно­
графии «Где мой театрі». 0.05
—  ТСН 0.20 —  Концерт. 1.05—  
«Мои пюдн». Художественный 
телефильм і-ц серия. 2.15 —
Киноконцерт.

ПО ВТОРОЙ ПРОГРАММЕ.
8.00 — Утренняя гимнастика.
8.20 —  Фильм —  детям. «Цирк 
прие<ал». 2-я серия. 9.30 —  
Фильм-концерт. 10.30 —  «Что 
такое «Ералаш»! Телсфміод.
12.45 —  Осень. Тарусе. Цветае­
ва.. 13.10 —  Ритмическая гим­
настика. 13.40 —  Документаль­
ны* телефильм. 14.00 —  «Поезд 
со станции детства». Художе­
ственный телефильм. 2-я серия.
17.00 —  Гостелерадио Таджик­
ской ССР —  Душанбе. 18.00 —  
Ритмическая гимнастика. 18.30
— Мультфильмы. 18.55 —  Кон- 
Черт. 19.10 —  Документальный 
телефильм. 20.00 —  Спокойной 
кочи, малыши! 20.15 —  Доку­
ментальный телефильм. 2 1 .00—  
Орем*. 21.45 —  «Голубой кар­
бункул». Художественный те­
лефильм.
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